
ぴ∇ユ⊥ヰｚヤ∠バ∠ャ ｚグ∠Α∠ラヱ⊥ゲｚミび  

(so that  they may learn a lesson. )  

As-Suddi commented, "They might  be careful not  to break t reat ies, so that  they do not  meet  
the same end.''  

ぴゅｚョ⌒ま∠ヱ ｚリ∠プゅ∠ガ∠ゎ リ⌒ョ ∃ュ∇ヲ∠ホ ⇔る∠ルゅ∠Β⌒カ ∇グ⌒らルゅ∠プ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒ま ヴ∠ヤ∠ハ 

∃¬へ∠ヲ∠シ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠Ι ぁょ⌒エ⊥Α ∠リΒ⌒レ⌒ゃ⇒∠ガャやび   

(58. If  you fear t reachery from any people, throw back (their covenant ) to them (so as to be) 
on equal terms. Certainly Allah likes not  the t reacherous.) make a heading, Allah says to His 
Prophet  ,  

ぴゅｚョ⌒ま∠ヱ ｚリ∠プゅ∠ガ∠ゎ リ⌒ョ ∃ュ∇ヲ∠ホび  

(If  you fear from any people), with whom you have a t reaty of peace,  

ぴ⇔る∠ルゅ∠Β⌒カび  

(t reachery), and bet rayal of peace t reat ies and agreements that  you have conducted with 
them,  

ぴ∇グ⌒らルゅ∠プ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒まび  

(then throw back (their covenant ) to them), meaning their t reaty of peace.  

ぴヴ∠ヤ∠ハ ∃¬へ∠ヲ∠シび  

(on equal terms), informing them that  you are severing the t reaty. This way, you will be on 
equal terms, in that , you and they will be aware that  a state of war exists between you and 
that  the bilateral peace t reaty is null and void,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠Ι ぁょ⌒エ⊥Α ∠リΒ⌒レ⌒ゃ⇒∠ガャやび  

(Certainly Allah likes not  the t reacherous. ) This even includes t reachery against  the 
disbelievers. Imam Ahmad recorded that  Salim bin ` Amir said, "Mu` awiyah was leading an army 



in Roman lands, at  a t ime the bilateral peace t reaty was valid. He wanted to go closer to their 
forces so that  when the t reaty of peace ended, he could invade them. An old man riding on his 
animal said, ` Allahu Akbar (Allah is the Great ), Allahu Akbar! Be honest  and stay away from 
bet rayal. ' The Messenger of Allah said,  

»∇リ∠ョ∠ヱ ∠ラゅ∠ミ ⊥ヮ∠レ∇Β∠よ ∠リ∇Β∠よ∠ヱ ∃ュ∇ヲ∠ホ ∀ギ∇ヰ∠ハ ゅ∠ヤ∠プ ｚリｚヤ⊥エ∠Α ⇔り∠ギ∇ボ⊥ハ 

ゅ∠ャ∠ヱ ゅ∠ワｚギ⊥ゼ∠Α ヴｚわ∠ェ ヶ⌒ツ∠ボ∇レ∠Α ∩ゅ∠ワ⊥ギ∠ョ∠ぺ ∇ヱ∠ぺ ∠グ⊥ら∇レ∠Α ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒ま 

ヴ∠ヤ∠ハ ¬や∠ヲ∠シ«  

(Whoever has a t reaty of peace with a people, then he should not  unt ie any part  of it  or t ie it  
harder unt il the t reaty reaches its appointed term. Or, he should declare the t reaty null and 
void so that  they are both on equal terms.) When Mu` awiyah was informed of the Prophet 's 
statement , he ret reated. They found that  man to be ` Amr bin ` Anbasah, may Allah be pleased 
with him.'' This Hadith was also collected by Abu Dawud At -Tayalisi,  Abu Dawud, At -Tirmidhi, 
An-Nasa'i and Ibn Hibban in his Sahih.  At -Tirmidhi said, "Hasan Sahih. ''  

ぴ∠Ι∠ヱ ｚリ∠ら∠ジ∇エ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇やヲ⊥ボ∠ら∠シ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ∠Ι 
∠ラヱ⊥ゴ⌒イ∇バ⊥Α - ∇やヱぁギ⌒ハ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅｚョ ユ⊥わ∇バ∠ト∠わ∇シや リあョ ∃りｚヲ⊥ホ 

リ⌒ョ∠ヱ ⌒ヅゅ∠よあケ ⌒モ∇Β∠ガ∇ャや ∠ラヲ⊥ら⌒ワ∇ゲ⊥ゎ ⌒ヮ⌒よ ｚヱ∇ギ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ミｚヱ⊥ギ∠ハ∠ヱ 

∠リΑ⌒ゲ∠カや∠¬∠ヱ リ⌒ョ ∇ユ⌒ヰ⌒ルヱ⊥キ ∠Ι ⊥ユ⊥ヰ∠ルヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ヰ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α 

ゅ∠ョ∠ヱ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥ゎ リ⌒ョ ∃¬∇ヴ∠セ ヴ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ヮｚヤャや ｚフ∠ヲ⊥Α ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま 

∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ∠Ι ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇ヌ⊥ゎび   

(59. And let  not  those who disbelieve think that  they can outst rip (escape from the 
punishment ). Verily, they will never be able to save themselves (from Allah's punishment ).) 
(60. And make ready against  them all you can of power, including steeds of war to threaten the 
enemy of Allah and your enemy, and others besides them, whom you may not  know but  whom 
Allah does know. And whatever you shall spend in the cause of Allah shall be repaid unto you, 
and you shall not  be t reated unj ust ly.)  

 

Making Preparations for War to strike Fear in the Hearts of the 
Enemies of Allah 



Allah says to His Prophet  ,  in this Ayah,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇やヲ⊥ボ∠ら∠シび  

(those who disbelieve think that  they can outst rip), Do not  think that  such disbelievers have 
escaped Us or that  We are unable to grasp them. Rather, they are under the power of Our 
abilit y and in the grasp of Our will;  they will never escape Us.' Allah also said,  

ぴ∇ュ∠ぺ ∠ょ⌒ジ∠ェ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ヨ∇バ∠Α∠ラヲ⊥ヤ ⌒れゅ∠ゃあΒｚジャや ラ∠ぺ ゅ∠ルヲ⊥ボ⌒ら∇ジ∠Α 

∠¬べ∠シ ゅ∠ョ ∠ラヲ⊥ヨ⊥ム∇エ∠Αび   

(Or think those who do evil deeds that  they can outst rip Us (escape Our punishment ) Evil is that  
which they j udge!) � 29:4� ,  

ぴ∠Ι ｚリ∠ら∠ジ∇エ∠ゎ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒ゴ⌒イ∇バ⊥ョ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや 

∇ほ∠ョ∠ヱ⊥ユ⊥ワや∠ヱ ⊥ケゅｚレャや ∠ザ∇ゃ⌒ら∠ャ∠ヱ ⊥ゲΒ⌒ダ∠ヨ∇ャやび   

(Consider not  that  the disbelievers can escape in the land. Their abode shall be the Fire, and 
worst  indeed is that  dest inat ion.) � 24:57� , and,  

ぴ∠Ι ∠マｚルｚゲ⊥ピ∠Α ⊥ょぁヤ∠ボ∠ゎ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ヴ⌒プ ⌒ギ⇒∠ヤ⌒ら∇ャや - ∠わ∠ョ∀ノ⇒ 

∀モΒ⌒ヤ∠ホ ｚユ⊥を ∇ユ⊥ワや∠ヱ∇ほ∠ョ ⊥ユｚレ∠ヰ∠ィ ∠ザ∇ゃ⌒よ∠ヱ ⊥キゅ∠ヰ⌒ヨ∇ャやび   

(Let  not  the free disposal (and aff luence) of the disbelievers throughout  the land deceive you. 
A brief enj oyment ; then their ult imate abode is Hell;  and worst  indeed is that  place for rest .) 
� 3:196-197�   

Allah commands Muslims to prepare for war against  disbelievers, as much as possible, according 
to affordabilit y and availabilit y. Allah said,  

ぴ∇やヱぁギ⌒ハ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅｚョ ユ⊥わ∇バ∠ト∠わ∇シやび  

(And make ready against  them all you can) whatever you can muster,  

ぴリあョ ∃りｚヲ⊥ホ リ⌒ョ∠ヱ ⌒ヅゅ∠よあケ ⌒モ∇Β∠ガ∇ャやび  



(of power, including steeds of war). Imam Ahmad recorded that  ` Uqbah bin ` Amir said that  he 
heard the Messenger of Allah saying, while standing on the Minbar;  

ぴ∇やヱぁギ⌒ハ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅｚョ ユ⊥わ∇バ∠ト∠わ∇シや リあョ ⊥ホ∃りｚヲび  

(And make ready against  them all you can of power,)  

»ゅ∠ャ∠ぺ ｚラ⌒ま ∠りｚヲ⊥ボ∇ャや ⊥ヶ∇ョｚゲャや ゅ∠ャ∠ぺ ｚラ⌒ま ∠りｚヲ⊥ボ∇ャや ヶ∇ョｚゲャや«  

(Verily, Power is shoot ing! Power is shoot ing.)  

Muslim collected this Hadith.  

Imam Malik recorded that  Abu Hurayrah said, "The Messenger of Allah said,  

»⊥モ∇Β∠ガ∇ャや ∩∃る∠をゅ∠ヤ∠ん⌒ャ ∃モ⊥ィ∠ゲ⌒ャ ∩∀ゲ∇ィ∠ぺ ∃モ⊥ィ∠ゲ⌒ャ∠ヱ ∩∀ゲ∇わ⌒シ ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ 

∃モ⊥ィ∠ケ ∩∀ケ∇コ⌒ヱ ゅｚョ∠ほ∠プ ヵ⌒グｚャや ⊥ヮ∠ャ ∩∀ゲ∇ィ∠ぺ ∀モ⊥ィ∠ゲ∠プ ゅ∠ヰ∠ト∠よ∠ケ 

ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ぶや ∠メゅ∠デ∠ほ∠プ ゅ∠ヰ∠ャ ヶ⌒プ ∃ァ∇ゲ∠ョ ∇ヱ∠ぺ ∩∃る∠ッ∇ヱ∠ケ ゅ∠ヨ∠プ 

∇ろ∠よゅ∠タ∠ぺ ヶ⌒プ ゅ∠ヰ⌒ヤ∠Β⌒デ ∠マ⌒ャ∠ク ∠リ⌒ョ ⌒ァ∇ゲ∠ヨ∇ャや ⌒ヱ∠ぺ ∩⌒る∠ッ∇ヱｚゲャや 

∇ろ∠ルゅ∠ミ ⊥ヮ∠ャ ∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ゅ∠ヰｚル∠ぺ ∇ろ∠バ∠ト∠ホ ∩ゅ∠ヰ∠ヤ∠Β⌒デ 

∇ろｚレ∠わ∇シゅ∠プ ゅ⇔プ∠ゲ∠セ ∇ヱ∠ぺ ⌒リ∇Β∠プ∠ゲ∠セ ∇ろ∠ルゅ∠ミ ゅ∠ワ⊥ケゅ∠をへ ゅ∠ヰ⊥をや∠ヱ∇ケぺ∠ヱ 

∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ∩⊥ヮ∠ャ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ゅ∠ヰｚル∠ぺ ∇れｚゲ∠ョ ∃ゲ∠ヰ∠レ⌒よ ∇ろ∠よ⌒ゲ∠ゼ∠プ ⊥ヮ∇レ⌒ョ 

∇ユ∠ャ∠ヱ ∇キ⌒ゲ⊥Α ∇ラ∠ぺ ∠ヶ⌒ボ∇ジ∠Α ∩⌒ヮ⌒よ ∠ラゅ∠ミ ∠マ⌒ャ∠ク ∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ∠ヶ⌒ヰ∠プ∩⊥ヮ∠ャ 

∠マ⌒ャ∠グ⌒ャ ⌒モ⊥ィｚゲャや ∩∀ゲ∇ィ∠ぺ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ ゅ∠ヰ∠ト∠よ∠ケ ゅ⇔Βあレ∠ピ∠ゎ ∩ゅ⇔ヘぁヘ∠バ∠ゎ∠ヱ 

∇ユ∠ャ∠ヱ ∠ザ∇レ∠Α ｚペ∠ェ ⌒ぶや ヶ⌒プ ゅ∠ヰ⌒よゅ∠ホ⌒ケ ゅ∠ャ∠ヱ ゅ∠ワ⌒ケヲ⊥ヰ⊥ニ ∠ヶ⌒ヰ∠プ 



⊥ヮ∠ャ ∩∀ゲ∇わ⌒シ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ ゅ∠ヰ∠ト∠よ∠ケ や⇔ゲ∇ガ∠プ ⇔¬ゅ∠Α⌒ケ∠ヱ ∩⇔¬や∠ヲ⌒ル∠ヱ 

∠ヶ⌒ヰ∠プ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ャ∠ク∠マ ケ∇コ⌒ヱ«  

(Horses are kept  for one of three purposes; for some people they are a source of reward, for 
some others they are a means of shelter, and for some others they are a source of sin. The one 
for whom they are a source of reward, is he who keeps a horse for Allah's cause (Jihad) tying it  
with a long tether on a meadow or in a garden. The result  is that  whatever it  eats from the 
area of the meadow or the garden where it  is t ied, will be counted as good deeds for his 
benefit ;  and if  it  should break its rope and j ump over one or two hillocks then all it s dung and 
its footmarks will be writ ten as good deeds for him. If  it  passes by a river and drinks water 
from it ,  even though he had no intent ion of watering it ,  then he will get  the reward for its 
drinking. Therefore, this type of horse is a source of good deeds for him. As for the man who 
t ied his horse maintaining self  - suff iciency and abst inence from begging, all the while not  
forget t ing Allah's right  concerning the neck and back of his horse, then it  is a means of shelter 
for him. And a man who t ied a horse for the sake of pride, pretense and showing enmity for 
Muslims, then this type of horse is a source of sins.)  

When Allah's Messenger was asked about  donkeys, he replied,  

»ゅ∠ョ ∠メ∠ゴ∇ル∠ぺ ⊥ぶや ｚヶ∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰΒ⌒プ ゅ⇔ゃ∇Β∠セ ゅｚャ⌒ま ⌒ロ⌒グ∠ワ ∠る∠Αべ∇ャや 

∠る∠バ⌒ョゅ∠イ∇ャや りｚクゅ∠ヘ∇ャや«  

(Nothing has been revealed to me from Allah about  them except  these unique, comprehensive 
Ayat :  

ぴリ∠ヨ∠プ ∇モ∠ヨ∇バ∠Α ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ⇔やゲ∇Β∠カ ⊥ロ∠ゲ∠Α - リ∠ョ∠ヱ ∇モ∠ヨ⇒∇バ∠Α 

∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ⇔や∂ゲ∠セ ∠Α⊥ロ∠ゲび   

(Then anyone who does an atom's weight  of good, shall see it .  And anyone who does an atom's 
weight  of evil,  shall see it .)) � 99:7-8� ''  

Al-Bukhari and Muslim collected this Hadith, this is the wording of Al-Bukhari.  Imam Ahmad 
recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said that  the Prophet  said,  

»⊥モ∇Β∠ガ∇ャや ∀る∠をゅ∠ヤ∠を :∀サ∠ゲ∠ヘ∠プ ∩⌒リ∠ヨ∇ェｚゲヤ⌒ャ ∀サ∠ゲ∠プ∠ヱ ∩⌒ラゅ∠ト∇Βｚゼヤ⌒ャ 

∀サ∠ゲ∠プ∠ヱ ∩⌒ラゅ∠ジ∇ル⌒み∇ヤ⌒ャ ゅｚョ∠ほ∠プ ⊥サ∠ゲ∠プ ⌒リ∠ヨ∇ェｚゲャや ヵ⌒グｚャゅ∠プ ⊥テ∠よ∇ゲ⊥Α 



ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ∩⌒ぶや ⊥ヮ⊥ヘ∠ヤ∠バ∠プ ⊥ヮ⊥を∇ヱ∠ケ∠ヱ ⊥ヮ⊥ャ∇ヲ∠よ∠ヱ ∠ゲ∠ミ∠ク∠ヱ ゅ∠ョ ∠¬ゅ∠セ 

や⊥ぶ ゅｚョ∠ぺ∠ヱ ⊥サ∠ゲ∠プ ∩⌒ラゅ∠ト∇Βｚゼャや ヵ⌒グｚャゅ∠プ ⊥ゲ∠ョゅ∠ボ⊥Α ⊥ヱ∠ぺ ⊥リ∠ワや∠ゲ⊥Α 

∩ゅ∠ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅｚョ∠ぺ∠ヱ ⊥サ∠ゲ∠プ ∩⌒ラゅ∠ジ∇ル⌒み∇ャや ⊥サ∠ゲ∠ヘ∇ャゅ∠プ ゅ∠ヰ⊥ト⌒よ∇ゲ∠Α 

⊥ラゅ∠ジ∇ル⌒み∇ャや ⊥ザ⌒ヨ∠わ∇ヤ∠Α ∩ゅ∠ヰ∠レ∇ト∠よ ∠ヶ⌒ヰ∠プ ⊥ヮ∠ャ ∀ゲ∇わ⌒シ ∠リ⌒ョ ゲ∇ボ∠ヘ∇ャや«  

(There are three reasons why horses are kept : A horse that  is kept  for Ar-Rahman (the Most  
Beneficent ), a horse kept  for Shaytan and a horse kept  for the man. As for the horse kept  for 
Ar-Rahman, it  is the horse that  is being kept  for the cause of Allah (for Jihad), and as such, it s 
food, dung and urine, etc., (he made ment ion of many things). As for the horse that  is for 
Shaytan, it  is one that  is being used for gambling. As for the horse that  is for man, it  is the 
horse that  one tethers, seeking its benefit .  For him, this horse will be a shield against  poverty.) 
oAl-Bukhari recorded that  ` Urwah bin Abi Al-Ja` d Al-Bariqi said that  the Messenger of Allah 
said,  

»⊥モ∇Β∠ガ∇ャや ∀キヲ⊥ボ∇バ∠ョ ヶ⌒プ ゅ∠ヰΒ⌒タや∠ヲ∠ル ⊥ゲ∇Β∠ガ∇ャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ュ∇ヲ∠Α 

∩⌒る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや ⊥ゲ∇ィ∠ほ∇ャや ユ∠レ∇ピ∠ヨ∇ャや∠ヱ«  

(Good will remain in the forelocks of horses unt il the Day of Resurrect ion, (that  is) reward, and 
the spoils of war.)  

Allah said next ,  

ぴ∠ラヲ⊥ら⌒ワ∇ゲ⊥ゎび  

(to threaten), or to st rike fear,  

ぴ⌒ヮ⌒よ ｚヱ∇ギ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ミｚヱ⊥ギ∠ハ∠ヱび  

(the enemy of Allah and your enemy), the disbelievers,  

ぴ∠リΑ⌒ゲ∠カや∠¬∠ヱ リ⌒ョ ⌒ヰ⌒ルヱ⊥キ∇ユび  

(and others besides them), such as Bani Qurayzah, according to Muj ahid, or persians, according 
to As-Suddi.  



Muqat il bin Hayyan and ` Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam said that  this Ayah refers to 
hypocrites, as supported by Allah's statement ,  

ぴｚヨ⌒ョ∠ヱ∇リ ユ⊥ム∠ャ∇ヲ∠ェ ∠リあョ ⌒ゆや∠ゲ∇ハｘΙや ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ョ ∇リ⌒ョ∠ヱ ⌒モ∇ワ∠ぺ 

⌒る∠レΑ⌒ギ∠ヨ∇ャや ∇やヱ⊥キ∠ゲ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ベゅ∠ヘｚレャや ∠Ι ∇ユ⊥ヰ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎ ⊥リ∇エ∠ル 

∇ユ⊥ヰ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ルび  

(And among the bedouins around you, some are hypocrites, and so are some among the people 
of Al-Madinah who persist  in hypocrisy; you know them not , We know them.)� 9:101� .  

Allah said next ,  

ぴゅ∠ョ∠ヱ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥ゎ リ⌒ョ ∃¬∇ヴ∠セ ヴ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ヮｚヤャや ｚフ∠ヲ⊥Α ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま 

∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ∠Ι ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇ヌ⊥ゎび  

(And whatever you shall spend in the cause of Allah shall be repaid to you, and you shall not  be 
t reated unj ust ly.)  

Allah says, whatever you spend on Jihad will be repaid to you in full.   

We also ment ioned Allah's statement ,  

ぴ⊥モ∠んｚョ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥Α ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ヮｚヤャや ⌒モ∠ん∠ヨ∠ミ 

∃るｚら∠ェ ∇ろ∠わ∠らル∠ぺ ∠ノ∇ら∠シ ∠モ⌒よゅ∠レ∠シ ヶ⌒プ あモ⊥ミ ∃る∠ヤ⊥らレ⊥シ ⊥る∠も∇ゅあョ ∃るｚら∠ェ 

⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ブ⌒バ⇒∠ツ⊥Α リ∠ヨ⌒ャ ⊥¬べ∠ゼ∠Α ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ノ⌒シ∠ヱ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハび   

(The parable of those who spend their wealth in the way of Allah, is that  of a grain (of corn); it  
grows seven ears, and each ear has a hundred grains. Allah gives manifold increase to whom He 
wills. And Allah is All-Suff icient  for His creatures' needs, All-Knower.) � 2:261�   

ぴラ⌒ま∠ヱ ∇やヲ⊥エ∠レ∠ィ ⌒ユ∇ヤｚジヤ⌒ャ ∇ウ∠レ∇ィゅ∠プ ゅ∠ヰ∠ャ ∇モｚミ∠ヲ∠ゎ∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ヮｚヤャや 

⊥ヮｚル⌒ま ∠ヲ⊥ワ ⊥ノΒ⌒ヨｚジャや ⊥ユΒ⌒ヤ∠バ∇ャや - ラ⌒ま∠ヱ ∇やヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ラ∠ぺ ∠ポヲ⊥ハ∠ギ∇ガ∠Α 



ｚラ⌒み∠プ ∠マ∠ら∇ジ∠ェ ⊥ヮｚヤャや ∠ヲ⊥ワ ン⌒グｚャや ∠ポ∠ギｚΑ∠ぺ ⌒ロ⌒ゲ∇ダ∠レ⌒よ 

∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャゅ⌒よ∠ヱ - ∠ブｚャ∠ぺ∠ヱ ∠リ∇Β∠よ ∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ヲ∠ャ ∠ろ∇ボ∠ヘル∠ぺ ゅ∠ョ ヴ⌒プ 

⌒チ∇ケｘΙや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ べｚョ ∠ろ∇ヘｚャ∠ぺ ∠リ∇Β∠よ ∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∠ヮｚヤャや 

∠ブｚャ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ⊥ヮｚル⌒ま ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェび   

(61. But  if  they incline to peace, you also incline to it ,  and t rust  in Allah. Verily, He is the All-
Hearer, the All-Knower.) (62. And if  they intend to deceive you, then verily, Allah is All-
Suff icient  for you. He it  is Who has supported you with His help and with the believers.) (63. 
And He has united their (believers') hearts. If  you had spent  all that  is in the earth, you could 
not  have united their hearts, but  Allah has united them. Certainly He is All-Mighty, All-Wise.) 

The Command to Facilitate Peace when the Enemy seeks a Peaceful 
Resolution 

Allah says, if  you fear bet rayal from a clan of people, then sever the peace t reaty with them, 
so that  you both are on equal terms. If  they cont inue being host ile and opposing you, then f ight  
them,  

ぴラ⌒ま∠ヱ ∇やヲ⊥エ∠レ∠ィび  

(But  if  they incline), and seek,  

ぴ⌒ユ∇ヤｚジヤ⌒ャび  

(to peace), if  they resort  to reconciliat ion, and seek a t reaty of non-host ilit y,  

ぴ∇ウ∠レ∇ィゅ∠プ ゅ∠ヰ∠ャび  

(you also incline to it ),  and accept  offers of  peace from them. This is why when the pagans 
inclined to peace in the year of Hudaybiyah and sought  cessat ion of host il it ies for nine years, 
between them and the Messenger of Allah he accepted this from them, as well as, accept ing 
other terms of peace they brought  forth. ` Abdullah bin Al-Imam Ahmad recorded that  ` Ali bin 
Abi Talib said that  the Messenger of Allah said,  



»⊥ヮｚル⌒ま ⊥ラヲ⊥ム∠Β∠シ ヵ⌒ギ∇バ∠よ ∀フゅ∠ヤ⌒わ∇カや ∇ヱ∠ぺ ∀ゲ∇ョ∠ぺ ⌒ラ⌒み∠プ 

∠ろ∇バ∠ト∠わ∇シや ∇ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ム∠Α ∠ユ∇ヤあジャや モ∠バ∇プゅ∠プ«  

(There will be disputes after me, so if  you have a way to end them in peace, then do so.)  

Allah said next ,  

ぴ∇モｚミ∠ヲ∠ゎ∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ヮｚヤャやび  

(and t rust  in Allah. ) Allah says, conduct  a peace t reaty with those who incline to peace, and 
t rust  in Allah. Verily, Allah will suff ice for you and aid you even if  they resort  to peace as a 
t rick, so that  they gather and reorganize their forces,  

ぴｚラ⌒み∠プ ∠マ∠ら∇ジ∠ェ ⊥ヮｚヤャやび  

(then verily, Allah is All-Suff icient  for you).  

 

Reminding the Believers of Allah's Favor of uniting Them 

Allah ment ioned His favor on the Prophet  , in that  He aided him with believers, the Muhaj irin 
and the Ansar,  

ぴ∠ヲ⊥ワ ン⌒グｚャや ∠ポ∠ギｚΑ∠ぺ ⌒ロ⌒ゲ∇ダ∠レ⌒よ ∠ブｚャ∠ぺ∠ヲ∠レΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャゅ⌒よ∠ヱ ∠リ∇Β∠よ 

∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホび  

(He it  is Who has supported you with His help and with the believers. And He has united their 
hearts.)  

The Ayah says, ` it  is Allah who gathered the believers' hearts, believing, obeying, aiding and 
support ing you -- O Muhammad,'  

ぴ∇ヲ∠ャ ∠ろ∇ボ∠ヘル∠ぺ ゅ∠ョ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ べｚョ ∠ろ∇ヘｚャ∠ぺ ∠リ∇Β∠よ 

∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホび  



(If  you had spent  all that  is in the earth, you could not  have united their hearts.) because of 
the enmity and hat red that  existed between them. Before Islam, there were many wars 
between the Ansar t ribes of Aws and Khazraj , and there were many causes to st ir unrest  
between them. However, Allah ended all that  evil with the light  of faith,  

ぴ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや∠ヱ ∠る∠ヨ∇バ⌒ル ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ク⌒ま ユ⊥わレ⊥ミ ⇔¬へ∠ギ∇ハ∠ぺ ∠ブｚャ∠ほ∠プ 

∠リ∇Β∠よ ∇ユ⊥ム⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ユ⊥わ∇エ∠ら∇タ∠ほ∠プ ⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇バ⌒レ⌒よ ⇔ゅルや∠ヲ∇カ⌒ま ∇ユ⊥わレ⊥ミ∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ 

ゅ∠ヘ∠セ ∃り∠ゲ∇ヘ⊥ェ ∠リあョ ⌒ケゅｚレャや ∇ユ⊥ミ∠グ∠ボル∠ほ∠プ ゅ∠ヰ∇レあョ ∠マ⌒ャグ∠ミ ⊥リあΒ∠ら⊥Α ⊥ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ム∠ャ ⌒ヮ⌒わ⇒∠Αや∠¬ ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ∠ラヱ⊥ギ∠わ∇ヰ∠ゎび  

(And remember Allah's favor on you, for you were enemies one to another, but  He united your 
hearts, so that , by His grace, you became brethren, and you were on the brink of a pit  of Fire, 
and He saved you from it .  Thus Allah makes His Ayat  clear to you, that  you may be guided.) 
� 3:103�   

In the Two Sahihs, it  is recorded that  when the Messenger of Allah gave a speech to the Ansar 
about  the division of war booty collected in the bat t le of Hunayn, he said to them,  

»ゅ∠Α ∠ゲ∠ゼ∇バ∠ョ ⌒ケゅ∠ダ∇ル∠ほ∇ャや ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇ユ⊥ミ∇ギ⌒ィ∠ぺ ゅ⇔ャゅｚヤ⊥ッ ⊥ユ⊥ミや∠ギ∠ヰ∠プ ⊥ぶや 

∩ヶ⌒よ ⇔る∠ャゅ∠ハ∠ヱ ⊥ユ⊥ミゅ∠レ∇ビ∠ほ∠プ ⊥ぶや ∩ヶ⌒よ ∇ユ⊥わ∇レ⊥ミ∠ヱ ∠リΒ⌒ホあゲ∠ヘ∠わ⊥ョ 

⊥ユ⊥ム∠ヘｚャ∠ほ∠プ ⊥ぶや ヶ⌒よ«  

(O Ansar! Did I not  f ind you misguided and Allah guided you by me, poor and Allah enriched you 
by me, and divided and Allah united you by me) Every quest ion the Prophet  asked them, they 
said, "Truly, the favor is from Allah and His Messenger. '' Allah said,  

ぴｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠ブｚャ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ⊥ヮｚル⌒ま ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェび  

(But  Allah has united them. Certainly He is All-Mighty, All-Wise.)  

He is the Most  Formidable, and the hopes of  those who have t rust  in Him, never end 
unanswered; Allah is All-Wise in all of His decisions and act ions.  



ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ぁヴ⌒らｚレャや ∠マ⊥ら∇ジ∠ェ ⊥ヮｚヤャや ⌒リ∠ョ∠ヱ ∠マ∠バ∠らｚゎや ∠リ⌒ョ 

∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや - ゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ぁヴ⌒らｚレャや ⌒チあゲ∠ェ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ 

⌒メゅ∠わ⌒ボ∇ャや ラ⌒ま リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレあョ ∠ラヱ⊥ゲ∇ゼ⌒ハ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ら⇒∠タ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α 

⌒リ∇Β∠わ∠も∇ゅ⌒ョ ラ⌒ま∠ヱ ∇リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレぁョ ∀る∠も∇ゅあョ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ゅ⇔ヘ∇ャ∠ぺ ∠リあョ ∠リΑ⌒グｚャや 

∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ⌒よ ∀ュ∇ヲ∠ホ ｚΙ ∠ラヲ⊥ヰ∠ボ∇ヘ∠Α - ∠リ⇒∠ャや ∠ブｚヘ∠カ ⊥ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ムレ∠ハ ∠ハ∠ヱ∠ユ⌒ヤ ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ⇔ゅヘ∇バ∠ッ ラ⌒み∠プ リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレあョ ∀る∠も∇ゅあョ 

∀り∠ゲ⌒よゅ∠タ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ⌒リ∇Β∠わ∠も∇ゅ⌒ョ ラ⌒ま∠ヱ リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレあョ ∀ブ∇ャ∠ぺ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α 

⌒リ∇Β∠ヘ∇ャ∠ぺ ⌒ラ∇ク⌒み⌒よ ⌒ヮｚヤャや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∠ノ∠ョ ∠リΑ⌒ゲ⌒ら⇒ｚダャやび   

(64. O Prophet ! Allah is suff icient  for you and for the believers who follow you.) (65. O 
Prophet ! Urge the believers to f ight . If  there are twenty steadfast  persons among you, they will 
overcome two hundred, and if  there be a hundred steadfast  persons they will overcome a 
thousand of those who disbelieve, because they (the disbelievers) are people who do not  
understand.) (66. Now Allah has lightened your (task), for He knows that  there is weakness in 
you. So if  there are of you a hundred steadfast  persons, they shall overcome two hundred, and 
if  there are a thousand of you, they shall overcome two thousand by the leave of Allah. And 
Allah is with the pat ient .) 

Encouraging Believers to fight in Jihad; the Good News that a Few 
Muslims can overcome a Superior Enemy Force 

Allah encourages His Prophet  and the believers to f ight  and st ruggle against  the enemy, and 
wage war against  their forces. Allah aff irms that  He will suff ice, aid, support , and help the 
believers against  their enemies, even if  their enemies are numerous and have suff icient  
supplies, while the believers are few. Allah said,  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ぁヴ⌒らｚレャや ⌒チあゲ∠ェ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ⌒メゅ∠わ⌒ボ∇ャやび  

(O Prophet ! Urge the believers to f ight ), encouraged and called them to f ight . The Messenger 
of Allah used to encourage the Companions to f ight  when they faced the enemy. On the day of 
Badr when the idolators came with their forces and supplies, he said to his Companions,  

»やヲ⊥ョヲ⊥ホ ヴ∠ャ⌒ま ∃るｚレ∠ィ ゅ∠ヰ⊥ッ∇ゲ∠ハ ⊥れや∠ヲ∠ヨｚジャや チ∇ケ∠ほ∇ャや∠ヱ«  



(Get  ready and march forth towards a Paradise as wide as the heavens and earth.)  

` Umayr bin Al-Humam said, "As wide as the heavens and earth'' The Messenger said,  

»ユ∠バ∠ル«  

(Yes) ` Umayr said, "Excellent ! Excellent ! '' The Messenger asked him,  

»ゅ∠ョ ∠マ⊥ヤ⌒ヨ∇エ∠Α ヴ∠ヤ∠ハ ∠マ⌒ャ∇ヲ∠ホ :∃オ∠よ オ∠よ«  

(What  makes you say, ` Excellent ! Excellent ! ') He said, "The hope that  I might  be one of its 
dwellers. '' The Prophet  said,  

»∠マｚル⌒み∠プ ∇リ⌒ョ ゅ∠ヰ⌒ヤ∇ワ∠ぺ«  

(You are one of its people.) Umayr went  ahead, broke the scabbard of his sword, took some 
dates and started eat ing from them. He then threw the dates from his hand, saying, "Verily, if  I 
l ived unt il I f inished eat ing these dates, then it  is indeed a long life. '' He went  ahead, fought  
and was killed, may Allah be pleased with him.  

Allah said next , commanding the believers and conveying good news to them,  

ぴラ⌒ま リ⊥ム∠Α レあョ∇ユ⊥ム ∠ラヱ⊥ゲ∇ゼ⌒ハ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ら⇒∠タ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ⌒リ∇Β∠わ∠も∇ゅ⌒ョ 

ラ⌒ま∠ヱ ∇リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレぁョ ∀る∠も∇ゅあョ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ゅ⇔ヘ∇ャ∠ぺ ∠リあョ ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミび  

(If  there are twenty steadfast  persons among you, they will overcome two hundred, and if  
there be a hundred steadfast  persons, they will overcome a thousand of those who disbelieve.)  

The Ayah says, one Muslim should endure ten disbelievers. Allah abrogated this part  later on, 
but  the good news remained. ` Abdullah bin Al-Mubarak said that  Jarir bin Hazim narrated to 
them that , Az-Zubayr bin Al-Khirrit  narrated to him, from ` Ikrimah, from Ibn ` Abbas, "When 
this verse was revealed,  

ぴラ⌒ま リ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ムレあョ ∠ラヱ⊥ゲ∇ゼ⌒ハ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ら⇒∠タ ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ⌒リ∇Β∠わ∠も∇ゅ⌒ョび  

(If  there are twenty steadfast  persons among you, they will overcome two hundred...) it  
became dif f icult  for the Muslims, when Allah commanded that  one Muslim is required to endure 
ten idolators. Soon after, this mat ter was made easy,  



ぴ∠リ⇒∠ャや ∠ブｚヘ∠カ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ムレ∠ハび  

(Now Allah has lightened your (task)), unt il,   

ぴ∇やヲ⊥ら⌒ヤ∇ピ∠Α ∇Β∠わ∠も∇ゅ⌒ョ⌒リび  

(they shall overcome two hundred. . .)  

Allah lowered the number � of adversaries that  Muslims are required to endure� , and thus, 
made the required pat ience less, compat ible to the decrease in numbers. '' Al-Bukhari recorded 
a similar narrat ion from Ibn Al-Mubarak. Muhammad bin Ishaq recorded that  Ibn ` Abbas said, 
"When this Ayah was revealed, it  was dif f icult  for the Muslims, for they thought  it  was 
burdensome since twenty should f ight  two hundred, and a hundred against  a thousand. Allah 
made this ruling easy for them and abrogated this Ayah with another Ayah,  

ぴ∠リ⇒∠ャや ∠ブｚヘ∠カ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ムレ∠ハ ∠ユ⌒ヤ∠ハ∠ヱ ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ⇔ゅヘ∇バ∠ッび  

(Now Allah has lightened your (task), for He knows that  there is weakness in you...)  

Thereafter, if  Muslims were half  as many as their enemy, they were not  allowed to run away 
from them. If  the Muslims were fewer than that , they were not  obligated to f ight  the 
disbelievers and thus allowed to avoid host il it ies. ''  

ぴゅ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ｙヴ⌒ら∠レ⌒ャ ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ム∠Α ⊥ヮ∠ャ ン∠ゲ∇シ∠ぺ ヴｚわ∠ェ ∠リ⌒ガ∇ん⊥Α ヶ⌒プ 

ｘΙや⌒チ∇ケ ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ゎ ∠チ∠ゲ∠ハ ゅ∠Β∇ルぁギャや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α 

∠り∠ゲ⌒カｘΙや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェ - ∠Ι∇ヲｚャ ∀ょ⇒∠わ⌒ミ ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや 

∠ペ∠ら∠シ ∇ユ⊥ムｚジ∠ヨ∠ャ べ∠ヨΒ⌒プ ∇ユ⊥ゎ∇グ∠カ∠ぺ ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ - ∇やヲ⊥ヤ⊥ム∠プ ゅｚヨ⌒ョ 

∇ユ⊥わ∇ヨ⌒レ∠ビ ⇔Κ⇒∠ヤ∠ェ ⇔ゅらあΒ∠デ ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ｚヤャや∠ヮ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ 

∀ユΒ⌒ェｚケび   

(67. It  is not  (f it t ing) for a Prophet  that  he should have prisoners of war unt il he has fought  (his 
enemies thoroughly) in the land. You desire the goods of this world, but  Allah desires (for you) 
the Hereafter. And Allah is All-Mighty, All-Wise.) (68. Were it  not  a previous ordainment  from 
Allah, a severe torment  would have touched you for what  you took.) (69. So enj oy what  you 
have got ten of booty in war, lawful and good, and have Taqwa of Allah. Certainly, Allah is Oft -
Forgiving, Most  Merciful.)  



Imam Ahmad recorded that  Anas said, "The Prophet  asked the people for their opinion about  
the prisoners of war of Badr, saying,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ∇ギ∠ホ ∇ユ⊥ム∠レ∠ム∇ョ∠ぺ ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ«  

(Allah has made you prevail above them.) ` Umar bin Al-Khat tab stood up and said, ` O Allah's 
Messenger! Cut  off  their necks, ' but  the Prophet  turned away from him. The Messenger of Allah 
again asked,  

»ゅ∠ヰぁΑ∠ぺゅ∠Α ⊥サゅｚレャや ｚラ⌒ま ∠ぶや ∇ギ∠ホ ∇ユ⊥ム∠レ∠ム∇ョ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ゅ∠ヨｚル⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ワ 

∇ユ⊥ム⊥ルや∠ヲ∇カ⌒ま ザ∇ョ∠ほ∇ャゅ⌒よ«  

(O people! Allah has made you prevail over them, and only yesterday, they were your 
brothers.) ` Umar again stood up and said, ` O Allah's Messenger! Cut  off  their necks.' The 
Prophet  ignored him and asked the same quest ion again and he repeated the same answer. Abu 
Bakr As-Siddiq stood up and said, ` O Allah's Messenger! I think you should pardon them and set  
them free in return for ransom.' Thereupon the grief on the face of Allah's Messenger vanished. 
He pardoned them and accepted ransom for their release. Allah, the Exalted and Most  
Honored, revealed this verse,  

ぴ∠Ι∇ヲｚャ ∀ょ⇒∠わ⌒ミ ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや ∠ペ∠ら∠シ ∇ユ⊥ムｚジ∠ヨ∠ャ べ∠ヨΒ⌒プ ∇ユ⊥ゎ∇グ∠カ∠ぺ 

∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌ∠ハび   

(Were it  not  a previous ordainment  from Allah, a severe torment  would have touched you for 
what  you took). ''  

` Ali bin Abi Talhah narrated that  Ibn ` Abbas said about  Allah's statement ,  

ぴ∠Ι∇ヲｚャ ∀ょ⇒∠わ⌒ミ ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや ∠ペ∠ら∠シび  

(Were it  not  a previous ordainment  from Allah...),   

"In the Preserved Book, that  war spoils and prisoners of war will be made allowed for you,  

ぴ∇ユ⊥ムｚジ∠ヨ∠ャ ⌒プべ∠ヨΒ ∇ユ⊥ゎ∇グ∠カ∠ぺび  

(would have touched you for what  you took), because of the capt ives.  



ぴ∀ゆや∠グ∠ハ ∀ユΒ⌒ヌハび  

(a severe torment .) Allah, the Exalted said next ,  

ぴ∇やヲ⊥ヤ⊥ム∠プ ゅｚヨ⌒ョ ∇ユ⊥わ∇ヨ⌒レ∠ビ ⇔Κ⇒∠ヤ∠ェ ⇔ゅらあΒ∠デび  

(So enj oy what  you have got ten of booty in war, lawful and good). '' eAl-` Awfi also reported this 
statement  from Ibn ` Abbas. A similar statement  was collected from Abu Hurayrah, Ibn Mas̀ ud, 
Sa` id bin Jubayr, ` Ata',  Al-Hasan Al-Basri,  Qatadah and Al-A` mash. They all stated that ,  

ぴ∠Ι∇ヲｚャ ∀ょ⇒∠わ⌒ミ ∠リあョ ｚヤャや⌒ヮ ∠ペ∠ら∠シび  

(Were it  not  a previous ordainment  from Allah. .) refers to allowing the spoils of war for this 
Ummah.  

Support ing this view is what  the Two Sahihs recorded that  Jabir bin ` Abdullah said that  the 
Messenger of Allah said,  

»⊥ろΒ⌒ト∇ハ⊥ぺ ゅ⇔ジ∇ヨ∠カ ∠ャ∇ユ ｚリ⊥ヰ∠ト∇バ⊥Α ∀ギ∠ェ∠ぺ ∠リ⌒ョ ⌒¬ゅ∠Β⌒ら∇ル∠ほ∇ャや 

ヶ⌒ヤ∇ら∠ホ :⊥れ∇ゲ⌒ダ⊥ル ⌒ょ∇ハぁゲャゅ⌒よ ∠り∠ゲΒ⌒ジ∠ョ ∩∃ゲ∇ヰ∠セ ∇ろ∠ヤ⌒バ⊥ィ∠ヱ 

∠ヶ⌒ャ ⊥チ∇ケ∠ほ∇ャや や⇔ギ⌒イ∇ジ∠ョ ∩や⇔ケヲ⊥ヰ∠デ∠ヱ ∇ろｚヤ⌒ェ⊥ぺ∠ヱ ∠ヶ⌒ャ ⊥ユ⌒もゅ∠レ∠ピ∇ャや 

∇ユ∠ャ∠ヱ ｚモ∠エ⊥ゎ ∃ギ∠ェ∠ほ⌒ャ ∩ヶ⌒ヤ∇ら∠ホ ⊥ろΒ⌒ト∇ハ⊥ぺ∠ヱ ∩∠る∠ハゅ∠ヘｚゼャや ラゅ∠ミ∠ヱ 

ぁヶ⌒らｚレャや ⊥ゑ∠バ∇ら⊥Α ⌒まヴ∠ャ ∩⌒ヮ⌒ョ∇ヲ∠ホ ⊥ろ∇ん⌒バ⊥よ∠ヱ ヴ∠ャ⌒ま ⌒サゅｚレャや るｚョゅ∠ハ«  

(I have been given f ive things which were not  given to any Prophet  before me. (They are:) Allah 
made me victorious by awe, (by His frightening my enemies) for a distance of one month's 
j ourney. The earth has been made a place for praying and a purifyer for me. The booty has 
been made lawful for me, yet  it  = was not  lawful for anyone else before me. I have been given 
the right  of intercession (on the Day of Resurrect ion). Every Prophet  used to be sent  to his 
people only, but  I have been sent  to all mankind.)  

Al-A` mash narrated that  Abu Salih said that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said,  

»∇ユ∠ャ ｚモ⌒エ∠ゎ ⊥ユ⌒もゅ∠レ∠ピ∇ャや ⌒キヲ⊥ジ⌒ャ ⌒サヱ⊥ぼぁゲャや ゅ∠ル∠ゲ∇Β∠ビ«  



(War booty was never allowed for any among mankind except  us.) � Abu Hurayrah said;�  This is 
why Allah the Most  High said,  

ぴ∇やヲ⊥ヤ⊥ム∠プ ゅｚヨ⌒ョ ∇ユ⊥わ∇ヨ⌒レ∠ビ ⇔Κ⇒∠ヤ∠ェ ⇔ゅらあΒ∠デび  

(So enj oy what  you have got ten of booty in war, lawful and good.)  

The Muslims then took the ransom for their capt ives. In his Sunan, Imam Abu Dawud recorded 
that  Ibn ` Abbas said that  the Messenger of Allah f ixed four hundred (Dirhams) in ransom from 
the people of Jahiliyyah in the aftermath of Badr. The maj ority of the scholars say that  the 
mat ter of prisoners of war is up to the Imam. If  he decides, he can have them killed, such as in 
the case of Bani Qurayzah. If  he decides, he can accept  a ransom for them, as in the case of 
the prisoners of Badr, or exchange them for Muslim prisoners. The Messenger exchanged a 
woman and her daughter who were captured by Salamah bin Al-Akwa` , for exchange of some 
Muslims who were captured by the idolators, or if  he decides he can take the prisoner as a 
capt ives.  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ぁヴ⌒らｚレャや モ⊥ホ リ∠ヨあャ ヴ⌒プ ユ⊥ムΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ∠リあョ ン∠ゲ∇シｘΙや ラ⌒ま 

⌒ユ∠ヤ∇バ∠Α ⊥ヮｚヤャや ⌒プヶ ∇ユ⊥ム⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ⇔やゲ∇Β∠カ ∇ユ⊥ム⌒ゎ∇ぽ⊥Α ⇔やゲ∇Β∠カ べｚヨあョ ∠グ⌒カ⊥ぺ 

∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケ - ラ⌒ま∠ヱ ∇やヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α 

∠マ∠わ∠ルゅ∠Β⌒カ ∇ギ∠ボ∠プ ∇やヲ⊥ルゅ∠カ ∠ヮｚヤャや リ⌒ョ ⊥モ∇ら∠ホ ∠リ∠ム∇ョ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ 

∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェび   

(70. O Prophet ! Say to the capt ives that  are in your hands: "If  Allah knows any good in your 
hearts, He will give you something bet ter than what  has been taken from you, and He will 
forgive you, and Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful. '') (71. But  if  they intend to bet ray you, 
they indeed bet rayed Allah before. So He gave (you) power over them. And Allah is All-Knower, 
All-Wise.) 

Pagan Prisoners at Badr were promised better than what They lost, 
if They become Righteous in the Future 

Muhammad bin Ishaq reported that  ` Abdullah bin ` Abbas said that  before the bat t le of Badr, 
the Messenger of Allah said,  

»ヶあル⌒ま ∇ギ∠ホ ⊥ろ∇プ∠ゲ∠ハ ｚラ∠ぺ ゅ⇔シゅ∠ル⊥ぺ ∇リ⌒ョ ヶ⌒レ∠よ ∃ユ⌒セゅ∠ワ ∇ユ⌒ワ⌒ゲ∇Β∠ビ∠ヱ 

∇ギ∠ホ やヲ⊥ィ⌒ゲ∇カ⊥ぺ ゅ⇔ワ∇ゲ∠ミ ゅ∠ャ ∠る∠ィゅ∠ェ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅ∠レ⌒ャゅ∠わ⌒ボ⌒よ ∇リ∠ヨ∠プ ∠ヶ⌒ボ∠ャ 



∇ユ⊥ム∇レ⌒ョ や⇔ギ∠ェ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ヵ∠ぺ ∇リ⌒ョ ヶ⌒レ∠よ ∃ユ⌒セゅ∠ワ ゅ∠ヤ∠プ ∩⊥ヮ∇ヤ⊥わ∇ボ∠Α ∇リ∠ョ∠ヱ 

∠ヶ⌒ボ∠ャ ゅ∠よ∠ぺ ヵ⌒ゲ∠わ∇ガ⊥ら∇ャや ∠リ∇よ ∃ュゅ∠ゼ⌒ワ ゅ⇔ワ⌒ゲム∠わ∇ジ⊥ョ«  

(I have come to know that  some people from Bani Hashim and others were forced to 
accompany the pagans, although they had no desire to f ight  us. Therefore, whoever meets any 
of them (Bani Hashim), do not  kill him. Whoever meets Abu Al-Bukhtari bin Hisham, should not  
kill him. Whoever meets Al-` Abbas bin ` Abdul-Mut talib, let  him not  kill him, for he was forced 
to come (with the pagan army).) Abu Hudhayfah bin ` Utbah said, "Shall we kill our fathers, 
children, brothers and t ribesmen (from Quraysh), and leave Al-` Abbas By Allah! If  I meet  him, I 
will kill him with the sword. '' When this reached the Messenger of Allah , he said to ` Umar bin 
Al-Khat tab,  

»ゅ∠Α ゅ∠よ∠ぺ ゾ∇ヘ∠ェ«  

(O Abu Hafs!),  and ` Umar said, "By Allah that  was the f irst  t ime that  the Messenger of Allah 
called me Abu Hafs. ''  

»⊥ゆ∠ゲ∇ツ⊥Α∠ぺ ⊥ヮ∇ィ∠ヱ あユ∠ハ ⌒メヲ⊥シ∠ケ ⌒ぶや ブ∇Βｚジャゅ⌒よ«  

(Will the face of the Messenger of  Allahs's uncle be st ruck with the sword) ` Umar said, "O 
Allah's Messenger! Give me permission to cut  off  his neck (meaning Abu Hudhayfah) for he has 
fallen into hypocrisy, by Allah! '' Ever since that  happened, Abu Hudhayfah used to say, "By 
Allah! I do not  feel safe from this statement  coming back to haunt  me, and I will cont inue to 
fear its repercussions, unless Allah, the Exalted, forgives me for it  through martyrdom.'' Abu 
Hudhayfah was martyred during the bat t le of Al-Yamamah, may Allah be pleased with him.  

Ibn ` Abbas said, "On the eve after Badr, the Messenger of Allah spent  the f irst  part  of the night  
awake, while the prisoners were bound. His Companions said to him, ` O Allah's Messenger! Why 
do you not  sleep' Al-` Abbas had been captured by a man from Al-Ansar, and the Messenger of 
Allah said to them,  

»⊥ろ∇バ⌒ヨ∠シ ∠ぺ∠リΒ⌒ル ヶあヨ∠ハ ⌒サゅｚら∠バ∇ャや ヶ⌒プ ⌒ヮ⌒ホゅ∠を⌒ヱ ロヲ⊥ボ⌒ヤ∇デ∠ほ∠プ«  

(I heard the cries of pain from my uncle Al-` Abbas, because of his shackles, so unt ie him.) 
When his uncle stopped crying from pain, Allah's Messenger went  to sleep.'' In his Sahih, Al-
Bukhari recorded a Hadith from Musa bin ` Uqbah who said that  Ibn Shihab said that  Anas bin 
Malik said that  some men from Al-Ansar said to the Messenger of Allah , "O Allah's Messenger! 
Give us permission and we will set  free our maternal cousin Al-` Abbas without  taking ransom 
from him.'' He said,  

»ゅ∠ャ ⌒ぶや∠ヱ ゅ∠ャ ∠ラヱ⊥ケ∠グ∠ゎ ⊥ヮ∇レ⌒ョ ゅ⇔ヨ∠ワ∇ケ⌒キ«  



(No, by Allah! Do not  leave any Dirham of it .) And from Yunus Bikkir, from Muhammad bin 
Ishaq, from Yazid bin Ruwman, from ` Urwah, from Az-Zuhri that  several people said to him, 
"The Quraysh sent  to the Messenger of Allah concerning ransoming their prisoners, and each 
t ribe paid what  was required for their prisoners. Al-` Abbas said, ` O Allah's Messenger! I became 
a Muslims before. ' The Messenger of Allah said,  

»⊥ぶや ⊥ユ∠ヤ∇ハ∠ぺ ゅ∠ヤ∇シ⌒み⌒よ∠マ⌒ョ ∇ラ⌒み∠プ ∇リ⊥ム∠Α ゅ∠ヨ∠ミ ⊥メヲ⊥ボ∠ゎ ｚラ⌒み∠プ ⊥ぶや 

∠マΑ⌒ゴ∇イ⊥Α ゅｚョ∠ぺ∠ヱ ∠ポ⊥ゲ⌒ワゅ∠ニ ∇ギ∠ボ∠プ ∠ラゅ∠ミ ゅ∠レ∇Β∠ヤ∠ハ ⌒ギ∠わ∇プゅ∠プ ∠マ∠ジ∇ヘ∠ル 

ヶ∠レ∇よや∠ヱ ∠マΒ⌒カ∠ぺ ∠モ∠プ∇ヲ∠ル ∠リ∇よ ⌒ゐ⌒ケゅ∠エ∇ャや ⌒リ∇よ ⌒ょ⌒ヤｚト⊥ヨ∇ャや⌒ギ∇ら∠ハ 

∠モΒ⌒ボ∠ハ∠ヱ ∠リ∇よ ヶ⌒よ∠ぺ ⌒ょ⌒ャゅ∠デ ⌒リ∇よ ⌒ょ⌒ヤｚト⊥ヨ∇ャや⌒ギ∇ら∠ハ ∩ ∠マ∠ヘΒ⌒ヤ∠ェ∠ヱ 

∠ら∇わ⊥ハ∠る ∠リ∇よ ヱ∃ゲ∇ヨ∠ハ ヶ⌒カ∠ぺ ヶ⌒レ∠よ ⌒ゐ⌒ケゅ∠エ∇ャや ⌒リ∇よ ゲ∇ヰ⌒プ«  

(Allah knows if  you are Muslim! If  what  you are claiming is t rue, then Allah will compensate 
you. As for your outward appearance, it  was against  us. Therefore, ransom yourself ,  as well as, 
your nephews Nawfal bin Al-Harith bin ` Abdul-Mut talib and ` Aqil bin Abu Talib bin ` Abdul-
Mut talib, and also your ally ` Utbah bin ` Amr, from Bani Al-Harith bin Fihr.) Al-` Abbas said, ` I 
do not  have that  (money), O Allah's Messenger! ' The Messenger said,  

»∠リ∇Α∠ほ∠プ ゅ∠ヨ∇ャや⊥メ ヵ⌒グｚャや ⊥ヮ∠わ∇レ∠プ∠キ ∠ろ∇ル∠ぺ ぁュ⊥ぺ∠ヱ ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや ∠ろ∇ヤ⊥ボ∠プ 

ゅ∠ヰ∠ャ :∇ラ⌒ま ⊥ろ∇ら∠タ∠ぺ ヶ⌒プ ヵ⌒ゲ∠ヘ∠シ ∩や∠グ∠ワ や∠グ∠ヰ∠プ ⊥メゅ∠ヨ∇ャや ヵ⌒グｚャや 

⊥ヮ⊥わ∇レ∠プ∠キ ヶ⌒レ∠ら⌒ャ ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや ⌒ぶや⌒ギ∇ら∠ハ∠ヱ ∨∃ユ∠ん⊥ホ∠ヱ«  

(What  about  the wealth that  you and Umm Al-Fadl buried, and you said to her, ` If  I am killed in 
this bat t le, then this money that  I buried is for my children Al-Fadl, ` Abdullah and Quthm) Al-
` Abbas said, ` By Allah, O Allah's Messenger! I know that  you are Allah's Messenger, for this is a 
thing that  none except  Umm Al-Fadl and I knew. However, O Allah's Messenger! Could you 
count  towards my ransom the twenty Uwqiyah (pertaining to a weight ) that  you took from me 
(in the bat t le)' The Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ャ ∠ポや∠ク ∀¬∇ヶ∠セ ゅ∠ルゅ∠ト∇ハ∠ぺ ⊥ぶや ヴ∠ャゅ∠バ∠ゎ マ∇レ⌒ョ«  

(No, for that  was money that  Allah made as war spoils for us from you).  

So Al-` Abbas ransomed himself ,  his two nephews and an ally, and Allah revealed this verse,  



ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ぁヴ⌒らｚレャや モ⊥ホ リ∠ヨあャ ヴ⌒プ ユ⊥ムΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ∠リあョ ン∠ゲ∇シｘΙや ラ⌒ま 

⌒ユ∠ヤ∇バ∠Α ⊥ヮｚヤャや ヶ⌒プ ∇ユ⊥ム⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ⇔やゲ∇Β∠カ ⌒ゎ∇ぽ⊥Α∇ユ⊥ム ⇔やゲ∇Β∠カ べｚヨあョ ∠グ⌒カ⊥ぺ 

∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(O Prophet ! Say to the capt ives that  are in your hands: "If  Allah knows any good in your hearts, 
He will give you something bet ter than what  has been taken from you, and He will forgive you, 
and Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful. '') � 8:70�  Al-` Abbas commented, ` After I became 
Muslim, Allah gave me twenty servants in place of the twenty Uwqiyah I lost . And I hope for 
Allah's forgiveness. ''  

Al-Hafiz Abu Bakr Al-Bayhaqi recorded, that  Anas bin Malik said, "The Prophet  was brought  
some wealth from Bahrain and said;  

»⊥ロヱ⊥ゲ⊥ん∇ルや ヶ⌒プ ヵ⌒ギ⌒イジ∠ョ«  

(Dist ribute it  in my Masj id) and it  was the biggest  amount  of goods Allah's Messenger had ever 
received. He left  for prayer and did not  even look at  the goods. After f inishing the prayer, he 
sat  by those goods and gave some of it  to everybody he saw. Al-` Abbas came to him and said, 
` O Allah's Messenger! give me (something) too, because I gave ransom for myself  and ` Aqil.  ' 
Allah's Messenger told him to take. So he stuffed his garment  with it  and t ried to carry it  away 
but  he failed to do so. He said, ` Order someone to help me in lif t ing it . ' The Prophet  refused. 
He then said to the Prophet  , ` Will you please help me to lif t  it ' Allah's Messenger refused. 
Then Al-` Abbas dropped some of it  and lif ted it  on his shoulders and went  away. Allah's 
Messenger kept  on watching him t il l he disappeared from his sight  and was astonished at  his 
greediness. Allah's Messenger did not  get  up unt il the last  coin was dist ributed. '' Al-Bukhari also 
collected this Hadith in several places of his Sahih with an abridged chain, in a manner 
indicat ing his approral of it .   

Allah said,  

ぴラ⌒ま∠ヱ ∇やヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ∠マ∠わ∠ルゅ∠Β⌒カ ∇ギ∠ボ∠プ ∇やヲ⊥ルゅ∠カ ∠ヮｚヤャや リ⌒ョ ⊥モ∇ら∠ホび  

(But  if  they intend to bet ray you, they indeed bet rayed Allah before) meaning,  

ぴラ⌒ま∠ヱ ∇やヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ∠マ∠わ∠ルゅ∠Β⌒カび  

(But  if  they intend to bet ray you) in cont radict ion to what  they declare to you by words.  

ぴ∇ギ∠ボ∠プ ∇やヲ⊥ルゅ∠カ ∠ヮｚヤャや リ⌒ョ ⊥モ∇ら∠ホび  



(they indeed bet rayed Allah before), the bat t le of Badr by commit t ing disbelief in Him,  

ぴ∠リ∠ム∇ョ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョび  

(So He gave (you) power over them), causing them to be captured in Badr,  

ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェび  

(And Allah is All-Knower, All-Wise.)  

He is Ever Aware of his act ions and All-Wise in what  He decides.  

ぴｚラ⌒ま ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇やヱ⊥ゲ∠ィゅ∠ワ∠ヱ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ 

∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ∠ヱ ヴ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ヮｚヤャや ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヱ∠ヱや∠¬ ∇やヱ⊥ゲ∠ダ∠ルｚヱ 

∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ⊥¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠よ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇ユ∠ャ∠ヱ 

∇やヱ⊥ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥Α ゅ∠ョ ユ⊥ム∠ャ リあョ ユ⌒ヰ⌒わ∠Β⇒ャ∠ヱ リあョ ∃¬∇ヴ∠セ ヴｚわ∠ェ 

∇やヱ⊥ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥Α ⌒ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミヱ⊥ゲ∠ダレ∠わ∇シや ヴ⌒プ ⌒リΑあギャや ⊥ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠バ∠プ 

⊥ゲ∇ダｚレャや ｚΙ⌒ま ヴ∠ヤ∠ハ ∃ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ∠ヱ ∀ベゅ∠んΒあョ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ 

ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ダ∠よび   

(72. Verily, those who believed, and emigrated and st rove hard and fought  with their property 
and their lives in the cause of Allah as well as those who gave (them) asylum and help, -- these 
are (all) allies to one another. And as to those who believed but  did not  emigrate, you owe no 
duty of protect ion to them unt il they emigrate, but  if  they seek your help in religion, it  is your 
duty to help them except  against  a people with whom you have a t reaty of mutual alliance; 
and Allah is the All-Seer of what  you do.) 

The Muhajirin and Al-Ansar are the Supporters of One Another 

Here Allah ment ions the types of believers, dividing them into the Muhaj irin, who left  their 
homes and estates, emigrat ing to give support  to Allah and His Messenger to establish His 
religion. They gave up their wealth and themselves in this cause. There are also the Ansar, the 
Muslims of Al-Madinah, who gave asylum to their Muhaj irin brethren in their own homes and 
comforted them with their wealth. They also gave aid to Allah and His Messenger by f ight ing 
alongside the Muhaj irun. Certainly they are,  



ぴ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ⊥¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠よび  

(allies to one another), for each one of them has more right  to the other than anyone else. This 
is why Allah's Messenger forged t ies of brotherhood between the Muhaj irin and Ansar, as Al-
Bukhari recorded from Ibn ` Abbas. They used to inherit  from each other, having more right  to 
inheritance than the deceased man's relat ives, unt il Allah abrogated that  pract ice with the 
f ixed share for near relat ives. Imam Ahmad recorded that  Jarir bin ` Abdullah Al-Bajali said that  
the Messenger of Allah said,  

»ラヱ⊥ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥ヨ∇ャや ⊥ケゅ∠ダ∇ル∠ほ∇ャや∠ヱ ⊥¬ゅ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ∩∃ヂ∇バ∠ら⌒ャ 

⊥¬ゅ∠ボ∠ヤぁトャや∠ヱ ∇リ⌒ョ ∩∃ズ∇Α∠ゲ⊥ホ ⊥¬ゅ∠ボ∠わ⊥バ∇ャや∠ヱ ∇リ⌒ョ ∃ブΒ⌒ボ∠を ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ 

⊥¬ゅ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠よ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ュ∇ヲ∠Α る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや«  

(The Muhaj irun and Al-Ansar are the supporters of each other, while the Tulaqa' of Quraysh 
(whom the Prophet  set  free after conquering Makkah) and ` Utaqa' from Thaqif  (whom the 
Prophet  set  free from capt ivity after the bat t le of Hunayn) are supporters of each other unt il 
the Day of Resurrect ion. )  

Only Ahmad collected this Hadith.  

Allah praised the Muhaj irin and the Ansar in several Ayat  of His Book and His Messenger (also 
praised them too). Allah said,  

ぴ∠ラヲ⊥ボ⌒ら⇒ｚジャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ャｚヱｘΙや ∠リ⌒ョ ∠リΑ⌒ゲ⌒イ⇒∠ヰ⊥ヨ∇ャや ⌒ゲ⇒∠ダ∇ル∠Εや∠ヱ 

∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ユ⊥ワヲ⊥バ∠らｚゎや ∃ラゅ∠ジ∇ェ⌒み⌒よ ∠ヴ⌒ッｚケ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ 

∇やヲ⊥ッ∠ケ∠ヱ ⊥ヮ∇レ∠ハ ｚギ∠ハ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヵ⌒ゲ∇イ∠ゎ ゅ∠ヰ∠わ∇エ∠ゎ 

⊥ゲ⇒∠ヰ∇ル∠Εやび  

(And the foremost  to embrace Islam of the Muhaj irun and the Ansar and also those who 
followed them exact ly. Allah is well-pleased with them as they are well-pleased with Him. He 
has prepared for them gardens under which rivers f low (Paradise).)� 9:100� , k  

ぴ∇ギ∠ボ∠ャ ∠ゆゅ∠ゎ ぶや ヴ∠ヤ∠ハ あヴ⌒らｚレャや ∠リΑ⌒ゲ⌒イ⇒∠ヰ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ⌒ゲ⇒∠ダルｘΙや∠ヱ 

∠リΑ⌒グｚャや ⊥ロヲ⊥バ∠らｚゎや ヴ⌒プ ⌒る∠ハゅ∠シ ⌒り∠ゲ∇ジ⊥バ∇ャやび  



(Allah has forgiven the Prophet , the Muhaj irin and the Ansar who followed him in the t ime of 
dist ress.) � 9:117� , and,  

ぴ⌒¬へ∠ゲ∠ボ⊥ヘ∇ヤ⌒ャ ∠リΑ⌒ゲ⌒イ⇒∠ヰ⊥ヨ∇ャや ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥ィ⌒ゲ∇カ⊥ぺ リ⌒ョ ∇ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠Α⌒キ 

∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ∠ヱ ∠ラヲ⊥ピ∠わ∇ら∠Α ⇔Κ∇ツ∠プ ∠リあョ ⌒ヮｚヤャや ⇔ゅル∠ヲ∇ッ⌒ケ∠ヱ 

∠ラヱ⊥ゲ⊥ダレ∠Α∠ヱ ∠ヮｚヤャや ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⊥ぺ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヲ⊥ホ⌒ギ⇒ｚダャや 

∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ やヱ⊥¬ｚヲ∠ら∠ゎ ∠ケやｚギャや ∠リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや∠ヱ リ⌒ョ ∇ユ⌒ヰ⌒ヤ∇ら∠ホ ∠ラヲぁら⌒エ⊥Α 

∇リ∠ョ ∠ゲ∠ィゅ∠ワ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒ま ∠Ι∠ヱ ∠ラヱ⊥ギ⌒イ∠Α ヴ⌒プ ∇ユ⌒ワ⌒ケヱ⊥ギ⊥タ ⇔る∠ィゅ∠ェ 

べｚヨあョ ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠ラヱ⊥ゲ⌒を∇ぽ⊥Α∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⌒ヰ⌒よ 

∀る∠タゅ∠ダ∠カび  

((And there is also a share in this booty) for the poor Muhaj irin, who were expelled from their 
homes and their property, seeking bount ies from Allah and (His) good pleasure, and helping 
Allah and His Messenger. Such are indeed the t ruthful. And those who, before them, had homes 
(in Al-Madinah) and adopted the faith, love those who emigrate to them, and have no j ealousy 
in their breasts for that  which they have been given, and give them (emigrants) preference 
over themselves even though they were in need of that ) � 59:8-9� .  

The best  comment  on Allah's statement ,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ラヱ⊥ギ⌒イ∠Α ヴ⌒プ ∇ユ⌒ワ⌒ケヱ⊥ギ⊥タ ⇔る∠ィゅ∠ェ べｚヨあョ ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺび  

(. . .and have no j ealousy in their breasts for that  which they have been given) is that  it  means, 
they do not  envy the Muhaj irin for the rewards that  Allah gave them for their emigrat ion. 
These Ayat  indicate that  the Muhaj irin are bet ter in grade than the Ansar, and there is a 
consensus on this ruling among the scholars.  

The Believers Who did not emigrate did not yet receive the 
Benefits of Wilayah 

Allah said,  



ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇ユ∠ャ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥Α ゅ∠ョ ユ⊥ム∠ャ リあョ ユ⌒ヰ⌒わ∠Β⇒ャ∠ヱ 

リあョ ∃¬∇ヴ∠セ ヴｚわ∠ェ ∇やヱ⊥ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥Αび  

(And as to those who believed but  did not  emigrate, you owe no duty of protect ion to them 
unt il they emigrate,) � 8:72� .  

This is the third category of believers, those who believed, but  did not  perform Hij rah and 
instead remained in their areas. They do not  have any share in the war booty or in the f if th 
� designated for Allah and His Messenger, the relat ives of the Prophet  , the orphans, the poor 
and the wayfarer� ,  unless they at tend bat t le.  

Imam Ahmad recorded that  Buraydah bin Al-Hasib Al-Aslami said, "When the Messenger of Allah 
would send a commander with an expedit ion force or an army, he would advise him to have 
Taqwa of Allah and be kind to the Muslims under his command. He used to say,  

»やヱ⊥ゴ∇ビや ⌒ユ∇シゅ⌒よ ⌒ぶや ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ∩⌒ぶや やヲ⊥ヤ⌒ゎゅ∠ホ ∇リ∠ョ ∠ゲ∠ヘ∠ミ 

∩⌒ぶゅ⌒よ や∠ク⌒ま ∠ろΒ⌒ボ∠ャ ∠ポｚヱ⊥ギ∠ハ ∠リ⌒ョ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∇ユ⊥ヰ⊥ハ∇キゅ∠プ ヴ∠ャ⌒ま 

ン∠ギ∇ェ⌒ま ⌒ゐゅ∠ヤ∠を ∃メゅ∠ダ⌒カ ∇ヱ∠ぺ ∃メゅ∠ヤ⌒カ ｚリ⊥ヰ⊥わｚΑ∠ほ∠プ ゅ∠ョ ∠ポヲ⊥よゅ∠ィ∠ぺ 

⌒まゅ∠ヰ∇Β∠ャ ∇モ∠ら∇ホゅ∠プ ∩∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚブ⊥ミ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ .∇ユ⊥ヰ⊥ハ∇キや ヴ∠ャ⌒ま 

∩⌒ュゅ∠ヤ∇シ⌒み∇ャや ∇ラ⌒み∠プ ∠ポヲ⊥よゅ∠ィ∠ぺ ∇モ∠ら∇ホゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚブ⊥ミ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ .ｚユ⊥を 

∇ユ⊥ヰ⊥ハ∇キや ヴ∠ャ⌒ま ⌒メぁヲ∠エｚわャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⌒ワ⌒ケや∠キ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ケや∠キ 

∩∠リΑ⌒ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥ヨ∇ャや ∇ユ⊥ヰ∇ヨ⌒ヤ∇ハ∠ぺ∠ヱ ∇ラ⌒ま やヲ⊥ヤ∠バ∠プ ∠マ⌒ャ∠ク ｚラ∠ぺ ⊥ヰ∠ャ∇ユ ゅ∠ョ 

∩∠リΑ⌒ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ｚラ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ∩∠リΑ⌒ゲ⌒ィゅ∠ヰ⊥ヨ∇ャや 

∇ラ⌒み∠プ や∇ヲ∠よ∠ぺ やヱ⊥ケゅ∠わ∇カや∠ヱ ∩∇ユ⊥ワ∠ケや∠キ ∇ユ⊥ヰ∇ヨ⌒ヤ∇ハ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α 

⌒ゆや∠ゲ∇ハ∠ほ∠ミ ∩∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ヵ⌒ゲ∇イ∠Α ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ユ∇ム⊥ェ ⌒ぶや ヵ⌒グｚャや 

ヵ⌒ゲ∇イ∠Α ヴ∠ヤ∠ハ ∩∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ゅ∠ャ∠ヱ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ∇ユ⊥ヰ∠ャ ヶ⌒プ ⌒¬∇ヶ∠ヘ∇ャや 

⌒る∠ヨΒ⌒レ∠ピ∇ャや∠ヱ ゅｚャ⌒ま∩∀ょΒ⌒ダ∠ル ∇ラ∠ぺ やヱ⊥ギ⌒ワゅ∠イ⊥Α ∠ノ∠ョ ∩∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや 



∇ラ⌒み∠プ ∇ユ⊥ワ ∩や∇ヲ∠よ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⊥ハ∇キゅ∠プ ヴ∠ャ⌒ま ⌒¬ゅ∠ト∇ハ⌒ま ⌒る∠Α∇ゴ⌒イ∇ャや .∇ラ⌒み∠プ 

やヲ⊥よゅ∠ィ∠ぺ ∇モ∠ら∇ホゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚブ⊥ミ∠ヱ ∩∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ∇ラ⌒み∠プ や∇ヲ∠よ∠ぺ ∇リ⌒バ∠わ∇シゅ∠プ 

⌒ぶゅ⌒よ ｚユ⊥を ⊥ヰ∇ヤ⌒ゎゅ∠ホユ«  

(Fight  in the Name of Allah, in the cause of Allah. Fight  those who disbelieve in Allah. When 
you meet  your Mushrik enemy, then call them to one of three choices, and whichever they 
agree to, then accept  it  and turn away from them. Call them to embrace Islam, and if  they 
agree, accept  it  f rom them and turn away from them. Then call them to leave their area and 
come to areas in which the Muhaj irin reside. Make known to them that  if  they do this, they will 
have the rights, as well as, the dut ies of the Muhaj irin. If  they refuse and decide to remain in 
their area, make known to them that  they will be j ust  like Muslim bedouins, and that  Allah's 
law applies to them j ust  as it  does to all believers. However, they will not  have a share in the 
war booty or Fai' (booty without  war), unless they perform Jihad along with Muslims. If  they 
refuse all of this, then call them to pay the Jizyah, and if  they accept , then take it  from them 
and turn away from them. If  they refuse all these � three�  opt ions, then t rust  in Allah and f ight  
them.)  

Muslim collected this Hadith.  

Allah said next ,  

ぴ⌒ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミヱ⊥ゲ∠ダレ∠わ∇シや ヴ⌒プ ⌒リΑあギャや ⊥ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠バ∠プ ⊥ゲ∇ダｚレャやび  

(But  if  they seek your help in religion, it  is your duty to help them.)  

Allah commands, if  these bedouins, who did not  perform Hij rah, ask you to aid them against  
their enemy, then aid them. It  is incumbent  on you to aid them in this case, because they are 
your brothers in Islam, unless they ask you to aid them against  disbelievers with whom you 
have a f ixed-term t reaty of peace. In that  case, do not  bet ray your t reat ies or break your 
promises with those whom you have t reat ies of  peace. This was reported from Ibn ` Abbas.  

ぴ∠リΑグｚャや∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ⊥¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠よ ｚΙ⌒ま ⊥ロヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ 

∇リ⊥ム∠ゎ ∀る∠レ∇わ⌒プ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ∠ジ∠プ∠ヱ∀キゅ ∀ゲΒ⌒ら∠ミび   

(73. And those who disbelieve are allies of one another, (and) if  you (Muslims) do not  do so 
(protect  one another), there will be Fitnah on the earth, and great  corrupt ion.)  

 

The Disbelievers are Allies of Each Other; the Muslims are not their 
Allies 



After Allah ment ioned that  the believers are the supporters of one another, He severed all t ies 
of support  between them and the disbelievers. In his Mustadrak, Al-Hakim recorded that  
Usamah said that  the Prophet  said,  

»ゅ∠ャ ⊥ゐ∠ケや∠ヲ∠わ∠Α ⊥モ∇ワ∠ぺ ⌒ョ∩⌒リ∇Β∠わｚヤ ゅ∠ャ∠ヱ ⊥ゐ⌒ゲ∠Α ∀ユ⌒ヤ∇ジ⊥ョ ∩や⇔ゲ⌒プゅ∠ミ 

ゅ∠ャ∠ヱ ∀ゲ⌒プゅ∠ミ ゅ⇔ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ョ«  

(No followers of two religions inherit  from each other. Therefore, neither a Muslim inherits 
from a disbeliever nor a disbeliever from a Muslim.)  

The Prophet  recited this Ayah,  

ぴｚャや∠ヱ∠リΑグ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ⊥¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠よ ｚΙ⌒ま ⊥ロヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ 

∇リ⊥ム∠ゎ ∀る∠レ∇わ⌒プ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ∀キゅ∠ジ∠プ∠ヱ ∀ゲΒ⌒ら∠ミび   

(And those who disbelieve are supporters of one another, (and) if  you (Muslims) do not  do so 
(protect  one another), there will be Fitnah on the earth, and great  corrupt ion.) Al-Hakim said, 
"Its chain is Sahih, and they did not  record it . '' However, the following, from Usamah bin Zayd, 
is in the Two Sahihs; the Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ャ ⊥ゐ⌒ゲ∠Α ⊥ユ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ∠ゲ⌒プゅ∠ム∇ャや ゅ∠ャ∠ヱ ⊥ゲ⌒プゅ∠ム∇ャや ∇ジ⊥ヨ∇ャやユ⌒ヤ«  

(Neither a Muslim inherits from a disbeliever nor a disbeliever inherits from a Muslim.)  

Allah said next ,  

ぴｚΙ⌒ま ⊥ロヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ ∇リ⊥ム∠ゎ ∀る∠レ∇わ⌒プ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ∀キゅ∠ジ∠プ∠ヱ ∀ゲΒ⌒ら∠ミび  

(If  you do not  do so, there will be Fitnah and oppression on the earth, and a great  corrupt ion), 
meaning, if  you do not  shun the idolators and of fer your loyalty to the believers, Fitnah will 
overcome the people. Then confusion � polytheism and corrupt ion�  will be rampant , for the 
believers will be mixed with disbelievers, result ing in t remendous, widespread t rials 
� corrupt ion and mischief�  between people.  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇やヱ⊥ゲ∠ィゅ∠ワ∠ヱ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ∠ヱ ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ⌒ヮｚヤャや 

∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヱ∠ヱや∠¬ ∇やヱ⊥ゲ∠ダ∠ルｚヱ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャヱ⊥ぺ ⊥ユ⊥ワ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや 



⇔ゅ∂ボ∠ェ ユ⊥ヰｚャ ∀り∠ゲ⌒ヘ∇ピｚョ ∀ベ∇コ⌒ケ∠ヱ ⌒ゲ∠ミ∀ユΑ - ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ リ⌒ョ 

⊥ギ∇バ∠よ ∇やヱ⊥ゲ∠ィゅ∠ワ∠ヱ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠バ∠ョ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ 

∇やヲ⊥ャ∇ヱ⊥ぺ∠ヱ ⌒ュゅ∠ェ∇ケ∠Εや ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ヴ∠ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠ら⌒よ ヶ⌒プ ⌒ょ⇒∠わ⌒ミ 

⌒ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや あモ⊥ム⌒よ ∃¬∇ヴ∠セ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハび   

(74. And those who believed, and emigrated and st rove hard in the cause of Allah (Al-Jihad), as 
well as those who gave (them) asylum and aid -- these are the believers in t ruth, for them is 
forgiveness and a generous provision.) (75. And those who believed afterwards, and emigrated 
and st rove hard along with you, they are of you. But  kindred by blood are nearer to one 
another (regarding inheritance) in the decree ordained by Allah. Verily, Allah is the All-Knower 
of everything.)  

 

Believers in Truth 

After Allah aff irmed the ruling of loyalty and protect ion between the believers in this life, He 
then ment ioned their dest inat ion in the Hereafter. Allah also aff irmed the faith of the 
believers, j ust  as ment ioned in the beginning of this Surah, and that  He will reward them with 
forgiveness and by erasing their sins, if  they have any. He also promised them honorable 
provisions that  are abundant , pure, everlast ing and eternal; provisions that  never end or run 
out , nor will they ever cause boredom, for they are delight ful and come in great  variet ies. 
Allah then ment ioned that  those who follow the path of the believers in faith and performing 
good deeds, will be with them in the Hereafter. Just  as Allah said,  

ぴ∠ラヲ⊥ボ⌒ら⇒ｚジャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ャｚヱｘΙやび  

(And the foremost  to embrace Islam...) � 9:100� , unt il the end of the Ayah. He also said,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ やヱ⊥¬べ∠ィ リ⌒ョ ∇ユ⌒ワ⌒ギ∇バ∠よび  

(And those who came after them ...) � 59:10� .  

A Hadith that  is in the Two Sahihs, which is Mutawat ir and has several authent ic chains of 
narrat ions, ment ions that  the Messenger of Allah said,  

»∇ゲ∠ヨ∇ャや⊥¬ ∠ノ∠ョ ∇リ∠ョ ょ∠ェ∠ぺ«  

(One will be in the company of those whom he loves.) Another Hadith states,  



»∇リ∠ョ ｚょ∠ェ∠ぺ ゅ⇔ョ∇ヲ∠ホ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ«  

(He who loves a people is one of them), and in another narrat ion, he said,  

»∠ゲ⌒ゼ⊥ェ ユ⊥ヰ∠バ∠ョ«  

(. . .will be gathered with them (on the Day of Resurrect ion).)  

 

Inheritance is for Designated Degrees of Relatives 

Allah said,  

ぴ∇やヲ⊥ャ∇ヱ⊥ぺ∠ヱ ⌒ュゅ∠ェ∇ケ∠Εや ∇ユ⊥ヰ⊥ツ∇バ∠よ ヴ∠ャ∇ヱ∠ぺ ∃ヂ∇バ∠ら⌒よ ヶ⌒プ ⌒ょ⇒∠わ⌒ミ 

⌒ヮｚヤャやび  

(But  kindred by blood are nearer to one another (regarding inheritance) in the decree ordained 
by Allah), meaning, in Allah's decision. This Ayah encompasses all relat ives, not  only the 
degrees of relat ive who do not  have a f ixed, designated share in the inheritance, as some 
people claim and use this Ayah to argue. According to Ibn ` Abbas, Muj ahid, ` Ikrimah, Al-Hasan, 
Qatadah and several others, this Ayah abrogated inherit ing from those with whom one had t ies 
of t reat ies or brotherhood, as was the case in the beginning of Islam. So it  applies to all 
relat ives, and as for those who do not  inherit ,  then this is supported by the Hadith,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ∇ギ∠ホ ヴ∠ト∇ハ∠ぺ ｚモ⊥ミ ヵ⌒ク ∠ペ∠ェ ⊥ヮｚボ∠ェ ゅ∠ヤ∠プ ∃るｚΒ⌒タ∠ヱ 

ゐ⌒ケや∠ヲ⌒ャ«  

(Indeed Allah had alloted every right  to the one who deserves it , so there may be no will for an 
heir.)  

Therefore, this Ayah also includes those who have a f ixed share of inheritance. Allah knows 
best .  

This is the end of the Tafsir of Surat  Al-Anfal,  all praise and thanks are for Allah, in Him we 
t rust , and He is suff icient  for us, what  an excellent  supporter He is. 

 



The Tafsir of Surat At-Tawbah 

(Chapter - 9) 

Which Was Revealed in Al-Madinah 

 ∠リあョ ∇ユ⊥ゎ∇ギ∠ワゅ∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀り∠¬へ∠ゲ∠よぴ
 ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや- ∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ ∠る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エΒ⌒ジ∠プ 

⌒ヮｚヤャや ヵ⌒ゴ⌒イ∇バ⊥ョ ⊥ゲ∇Β∠ビ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ン⌒ゴ∇ガ⊥ョ ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ∠ヱ 

び ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや  

(1. Freedom from (all) obligat ions (is declared) from Allah and His Messenger () to those of the 
Mushrikin (idolaters), with whom you made a t reaty.) (2. So t ravel freely (O Mushrikin) for four 
months (as you will) throughout  the land, but  know that  you cannot  escape (from the 
punishment  of) Allah; and Allah will disgrace the disbelievers.) 

Why there is no Basmalah in the Beginning of This Surah 

This honorable Surah (chapter 9) was one of the last  Surahs to be revealed to the Messenger of 
Allah . Al-Bukhari recorded that  Al-Bara' said, "The last  Ayah to be revealed was,  

び⌒る∠ヤ⇒∠ヤ∠ム∇ャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ムΒ⌒わ∇ヘ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ⌒モ⊥ホ ∠マ∠ルヲ⊥わ∇ヘ∠わ∇ジ∠Αぴ  

(They ask you for a legal verdict . Say: "Allah directs (thus) about  Al-Kalalah. '') ぴ4:176び,  while 
the last  Surah to be revealed was Bara'ah. '' The Basmalah was not  ment ioned in the beginning 
of this Surah because the Companions did not  write it  in the complete copy of the Qur'an 
(Mushaf) they collected, following the Commander of the faithful,  ` Uthman bin ` Affan, may 
Allah be pleased with him. The f irst  part  of this honorable Surah was revealed to the Messenger 
of Allah when he returned from the bat t le of Tabuk, during the Haj j  season, which the Prophet  
thought  about  at tending. But  he remembered that  the idolators would st il l at tend that  Haj j ,  as 
was usual in past  years, and that  they perform Tawaf around the House while naked. He 
disliked to associate with them and sent  Abu Bakr As-Siddiq, may Allah be pleased with him, to 
lead Haj j  that  year and show the people their rituals, commanding him to inform the idolators 
that  they would not  be allowed to part icipate in Haj j  after that  season. He commanded him to 
proclaim,  

び⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀り∠¬へ∠ゲ∠よぴ  

(Freedom from (all) obligat ions (is declared) from Allah and His Messenger (). . .),  to the people. 
When Abu Bakr had left ,  the Messenger sent  ` Ali bin Abu Talib to be the one to deliver this 
news to the idolators on behalf  of the Messenger , for he was the Messenger's cousin. We will 
ment ion this story later.  



 

Publicizing the Disavowal of the Idolators 

Allah said,  

び⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀り∠¬へ∠ゲ∠よぴ  

(Freedom from obligat ions from Allah and His Messenger ()),  is a declarat ion of freedom from 
all obligat ions from Allah and His Messenger ,  

 ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エΒ⌒ジ∠ヘ∠レΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∇ユ⊥ゎ∇ギ∠ワゅ∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒まぴ
び∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ ∠る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ⌒チ∇ケｘΙや  

(to those of the Mushrikin, with whom you made a t reaty. So t ravel freely (Mushrikin) for four 
months (as you will) throughout  the land) ぴ9:1-2び.  This Ayah refers to idolators who had 
indefinite t reat ies and those, whose t reat ies with Muslims ended in less than four months. The 
terms of these t reat ies were rest ricted to four months only. As for those whose term of peace 
ended at  a specif ic date later (than the four months), then their t reat ies would end when their 
terms ended, no mat ter how long afterwards, for Allah said,  

び∇ユ⌒ヰ⌒ゎｚギ⊥ョ ヴ∠ャ⌒ま ∇ユ⊥ワ∠ギ∇ヰ∠ハ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒ま ∇やヲぁヨ⌒ゎ∠ほ∠プぴ  

(So fulf il l their t reaty for them unt il the end of their term)ぴ9:4び.  So whoever had a coventant  
with Allah's Messenger then it  would last  unt il it s period expired, this was reported from 
Muhammad bin Ka` b Al-Qurazi and others. We will also ment ion a Hadith on this mat ter. Abu 
Ma` shar Al-Madani said that  Muhammad bin Ka` b Al-Qurazi and several others said, "The 
Messenger of Allah sent  Abu Bakr to lead the Haj j  rituals on the ninth year (of Hij rah). He also 
sent  ` Ali bin Abi Talib with thirty or forty Ayat  from Bara'ah (At -Tawbah), and he recited them 
to the people, giving the idolators four months during which they freely move about  in the 
land. He recited these Ayat  on the day of ` Arafah (ninth of Dhul-Hij j ah). The idolators were 
given twenty more days (t il l the end) of Dhul-Hij j ah, Muharram, Safar, Rabi`  Al-Awwal and ten 
days from Rabi`  Ath-Thani. He proclaimed to them in their camping areas, ` No Mushrik will be 
allowed to perform Haj j  after this year, nor a naked person to perform Tawaf around the 
House.''' So Allah said,  

 あア∠エ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠Α ⌒サゅｚレャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀ラや∠ク∠ぺ∠ヱぴ
 ⊥ヮ⊥ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∀¬ン⌒ゲ∠よ ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ⌒ゲ∠ら∇ミｘΙや
 ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハゅ∠プ ∇ユ⊥わ∇Βｚャ∠ヲ∠ゎ ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ムｚャ ∀ゲ∇Β∠カ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∇ユ⊥わ∇ら⊥ゎ ラ⌒み∠プ



⌒グｚャや ⌒ゲあゼ∠よ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ン⌒ゴ⌒イ∇バ⊥ョ ⊥ゲ∇Β∠ビ ∃ユΒ⌒ャ∠ぺ ∃ゆや∠グ∠バ⌒よ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ
び  

(3. And a declarat ion from Allah and His Messenger to mankind on the greatest  day of Haj j  that  
Allah is free from obligat ions to the Mushrikin and so is His Messenger. So if  you repent , it  is 
bet ter for you, but  if  you turn away, then know that  you cannot  escape Allah. And give t idings 
of a painful torment  for those who disbelieve. )  

 

Allah says, this is a declaration, 

び⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョぴ  

(from Allah and His Messenger), and a preface warning to the people,  

∇ヲ∠Αぴび⌒ゲ∠ら∇ミｘΙや あア∠エ∇ャや ∠ュ  

(on the greatest  day of Haj j ),  the day of Sacrif ice, the best  and most  apparent  day of the Haj j  
rituals, during which the largest  gathering confers.  

び⊥ヮ⊥ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∀¬ン⌒ゲ∠よ ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺぴ  

(that  Allah is free from (all) obligat ions to the Mushrikin and so is His Messenger.) also free 
from all obligat ions to them. Allah next  invites the idolators to repent ,  

び∇ユ⊥わ∇ら⊥ゎ ラ⌒み∠プぴ  

(So if  you repent ), from the misguidance and Shirk you indulge in,  

∇ユ⊥ムｚャ ∀ゲ∇Β∠カ ∠ヲ⊥ヰ∠プぴび∇ユ⊥わ∇Βｚャ∠ヲ∠ゎ ラ⌒ま∠ヱ   

(it  is bet ter for you, but  if  you turn away), and persist  on your ways,  

び⌒ヮｚヤャや ン⌒ゴ⌒イ∇バ⊥ョ ⊥ゲ∇Β∠ビ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハゅ∠プぴ  

(then know that  you cannot  escape Allah) Rather, Allah is capable over you, and you are all in 
His grasp, under His power and will,   



び∃ユΒ⌒ャ∠ぺ ∃ゆや∠グ∠バ⌒よ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ⌒ゲあゼ∠よ∠ヱぴ  

(And give t idings of a painful torment  for those who disbelieve) earning them disgrace and 
aff lict ion in this life and the torment  of chains and barbed iron bars in the Hereafter. Al-
Bukhari recorded that  Abu Hurayrah said, "Abu Bakr sent  me during that  Haj j  with those 
dispatched on the day of Sacrif ice to declare in Mina that  no Mushrik will be allowed to at tend 
Haj j  after that  year, nor will a naked person be allowed to perform Tawaf. '' Humayd said, "The 
Prophet  then sent  ` Ali bin Abi Talib and commanded him to announce Bara'ah. '' Abu Hurayrah 
said, "Ali publicized Bara'ah with us to the gathering in Mina on the day of Sacrif ice, declaring 
that  no Mushrik shall perform Haj j  after that  year, nor shall a naked person perform Tawaf 
around the House.'' Al-Bukhari also collected this Hadith the this narrat ion of which, Abu 
Hurayrah said, "On the day of Nahr, Abu Bakr sent  me along with other announcers to Mina to 
make a public announcement  that  ` No pagan is allowed to perform Haj j  after this year, and no 
naked person is allowed to perform the Tawaf around the Ka` bah.' Abu Bakr was leading the 
people in that  Haj j  season, and in the year of ` The Farewell Haj j ' when the Prophet  performed 
Haj j ,  no Mushrik performed Haj j . ''' This is the narrat ion that  Al-Bukhari recorded in the Book on 
Jihad. Muhammad bin Ishaq reported a narrat ion from Abu Ja` far Muhammad bin ` Ali bin Al-
Husayn who said, "When Bara'ah was revealed to Allah's Messenger , and he had sent  Abu Bakr 
to oversee the Haj j  rites for the people, he was asked, ` O Messenger of Allah! Why not  send 
this ぴmessageび to Abu Bakr' So he said,  

»ヶ⌒わ∇Β∠よ ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∀モ⊥ィ∠ケ ゅｚャ⌒ま ヶあレ∠ハ ヵあキ∠ぽ⊥Α ゅ∠ャ«  

(It  will not  be accepted to have been from me if it  is not  from a man from my family.) Then he 
called for ` Ali and said to him,  

»∠タ ∇リ⌒ョ ⌒るｚダ⌒ボ∇ャや ⌒ロ⌒グヰ⌒よ ∇ァ⊥ゲ∇カや ヶ⌒プ ∇ラあク∠ぺ∠ヱ ∠り∠¬や∠ゲ∠よ ⌒ケ∇ギ
 ⊥モ⊥カ∇ギ∠Α ゅ∠ャ ⊥ヮｚル∠ぺ ∩ヴ⇔レ⌒ヨ⌒よ やヲ⊥バ∠ヨ∠わ∇ィや や∠ク⌒ま ⌒ゲ∇エｚレャや ∠ュ∇ヲ∠Α ⌒サゅｚレャや
 ゅ∠ャ∠ヱ ∩∀ポ⌒ゲ∇ゼ⊥ョ ⌒ュゅ∠バ∇ャや ∠ギ∇バ∠よ ぁア⊥エ∠Α ゅ∠ャ∠ヱ ∩∀ゲ⌒プゅ∠ミ ∠るｚレ∠イ∇ャや
 ⌒メヲ⊥シ∠ケ ∠ギ∇レ⌒ハ ⊥ヮ∠ャ ∠ラゅ∠ミ ∇リ∠ョ∠ヱ ∩∀ラゅ∠Α∇ゲ⊥ハ ⌒ろ∇Β∠ら∇ャゅ⌒よ ⊥フヲ⊥ト∠Α

シヱ ヮΒヤハ ぶや ヴヤタ ⌒ぶやヮ⌒ゎｚギ⊥ョ ヴ∠ャ⌒ま ⊥ヮ∠ャ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∀ギ∇ヰ∠ハ ユ∂ヤ«  

(Take this sect ion from the beginning of Bara'ah and proclaim to the people on the day of the 
Sacrif ice while they are gathered at  Mina that  no disbeliever will enter Paradise, no idolator 
will be permit ted to perform Haj j  after the year, there will be no Tawaf while naked, and 
whoever has a covenant  with Allah's Messenger, then it  shall be valid unt il the t ime of its 
expirat ion.) ` Ali rode the camel of Allah's Messenger named Al-` Adba' unt il he caught  up with 
Abu Bakr in route. When Abu Bakr saw him he said, ` Are you here as a commander or a 
follower. ' ` Ali replied, ` A follower. ' They cont inued on. Abu Bakr lead the people in Haj j  while 
the Arabs were camping in their normal locat ions from Jahiliyyah. On the day of Sacrif ice, ` Ali 
bin Abi Talib stood and proclaimed, ` O people! No disbeliever will be admit ted into Paradise, 
no idolator will be permit ted to perform Haj j  next  year, there shall be no Tawaf while naked, 



and whoever has a covenant  with Allah's Messenger , then it  shall be valid unt il it s t ime of 
expirat ion. ' So no idolator performed Haj j  after that  year, Tawaf around the House while naked 
ceased. Then they returned to Allah's Messenger . So this was the declarat ion of innocence, 
whoever among the idolators had no t reaty, then he had a t reaty of peace for one year, if  he 
had a part icular t reaty, then it  was valid unt il it s date of expirat ion. ''  

 ∇ユ⊥ミヲ⊥ダ⊥ボレ∠Α ∇ユ∠ャ ｚユ⊥を ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ユぁゎギ∠ヰ⇒∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ｚΙ⌒まぴ
∠ェ∠ぺ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇やヱ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ヌ⊥Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ャ⌒ま ∇やヲぁヨ⌒ゎ∠ほ∠プ ⇔やギ

び ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ぁょ⌒エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∇ユ⌒ヰ⌒ゎｚギ⊥ョ ヴ∠ャ⌒ま ∇ユ⊥ワ∠ギ∇ヰ∠ハ  

(4. Except  those of the Mushrikin with whom you have a t reaty, and who have not  subsequent ly 
failed you in aught , nor have supported anyone against  you. So fulf il l their t reaty for them unt il 
the end of their term. Surely, Allah loves those who have Taqwa.)  

 

Existing Peace Treaties remained valid until the End of Their Term 

This is an except ion regulat ing the longest  extent  of t ime for those who have a general t reaty - 
with out  t ime ment ioned - to four months. They would have four months to t ravel the lands in 
search of sanctuary for themselves wherever they wish. Those whose t reaty ment ioned a 
specifec limited term, then the longest  it  would extend was to the point  of it s agreed upon 
terminat ion date. Hadiths in this regard preceeded. So anyone who had a t reaty with Allah's 
Messenger , it  lasted unt il it s specif ic terminat ion date. However, those in this category were 
required to refrain from breaking the terms of the agreement  with Muslims and from helping 
non-Muslims against  Muslims. This is the type whose peace agreement  with Muslims was carried 
out  to it s end. Allah encouraged honoring such peace t reat ies, saying,  

び∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ぁょ⌒エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒まぴ  

(Surely, Allah loves those who have Taqwa) ぴ9:4び,  who keep their promises.  

 ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∇やヲ⊥ヤ⊥わ∇ホゅ∠プ ⊥ュ⊥ゲ⊥エ∇ャや ⊥ゲ⊥ヰ∇セ∠Εや ∠オ∠ヤ∠ジルや や∠ク⌒み∠プぴ
 ∇やヱ⊥ギ⊥バ∇ホや∠ヱ ∇ユ⊥ワヱ⊥ゲ⊥ダ∇ェや∠ヱ ∇ユ⊥ワヱ⊥グ⊥カ∠ヱ ∇ユ⊥ワヲ⊥ヨぁゎギ∠ィ∠ヱ ⊥ゑ∇Β∠ェ

ｚモ⊥ミ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇や⊥ヲ∠ゎや¬∠ヱ ∠りヲ∠ヤｚダャや ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ ラ⌒み∠プ ∃ギ∠タ∇ゲ∠ョ 

び ∀ユΒ⌒ェｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ヤΒ⌒ら∠シ ∇やヲぁヤ∠ガ∠プ ∠りヲ∠ミｚゴャや  

(5. So when the Sacred Months have passed, then f ight  the Mushrikin wherever you f ind them, 
and capture them and besiege them, and lie in wait  for them in each and every ambush. But  if  



they repent  and perform the Salah, and give the Zakah, then leave their way free. Verily, Allah 
is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) 

This is the Ayah of the Sword 

Muj ahid, ` Amr bin Shu` ayb, Muhammad bin Ishaq, Qatadah, As-Suddi and ` Abdur-Rahman bin 
Zayd bin Aslam said that  the four months ment ioned in this Ayah are the four-month grace 
period ment ioned in the earlier Ayah,  

び∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ ∠る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エΒ⌒ジ∠プぴ  

(So t ravel freely for four months throughout  the land.) Allah said next ,  

び⊥ュ⊥ゲ⊥エ∇ャや ⊥ゲ⊥ヰ∇セ∠Εや ∠オ∠ヤ∠ジルや や∠ク⌒み∠プぴ  

(So when the Sacred Months have passed...),  meaning, ` Upon the end of the four months 
during which We prohibited you from f ight ing the idolators, and which is the grace period We 
gave them, then f ight  and kill the idolators wherever you may f ind them.' Allah's statement  
next ,  

び∇ユ⊥ワヲ⊥ヨぁゎギ∠ィ∠ヱ ⊥ゑ∇Β∠ェ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∇やヲ⊥ヤ⊥わ∇ホゅ∠プぴ  

(then f ight  the Mushrikin wherever you f ind them), means, on the earth in general, except  for 
the Sacred Area, for Allah said,  

 ∇ユ⊥ミヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ⊥Α ヴｚわ∠ェ ⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ∠ギレ⌒ハ ∇ユ⊥ワヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ⊥ゎ ∠Ι∠ヱぴ
び∇ユ⊥ワヲ⊥ヤ⊥わ∇ホゅ∠プ ∇ユ⊥ミヲ⊥ヤ∠わ⇒∠ホ ラ⌒み∠プ ⌒ヮΒ⌒プ  

(And f ight  not  with them at  Al-Masj id Al-Haram, unless they f ight  you there. But  if  they at tack 
you, then f ight  them. )ぴ2:191び Allah said here,  

び∇ユ⊥ワヱ⊥グ⊥カ∠ヱぴ  

(and capture them), execut ing some and keeping some as prisoners,  

び∃ギ∠タ∇ゲ∠ョ ｚモ⊥ミ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヱ⊥ギ⊥バ∇ホや∠ヱ ∇ユ⊥ワヱ⊥ゲ⊥ダ∇ェや∠ヱぴ  

(and besiege them, and lie in wait  for them in each and every ambush), do not  wait  unt il you 
f ind them. Rather, seek and besiege them in their areas and forts, gather intelligence about  
them in the various roads and fairways so that  what  is made wide looks ever smaller to them. 
This way, they will have no choice, but  to die or embrace Islam,  



 ∇やヲぁヤ∠ガ∠プ ∠りヲ∠ミｚゴャや ∇や⊥ヲ∠ゎや¬∠ヱ ∠りヲ∠ヤｚダャや ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ ラ⌒み∠プぴ
び∀ユΒ⌒ェｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ヤΒ⌒ら∠シ  

(But  if  they repent  and perform the Salah, and give the Zakah, then leave their way free. 
Verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) Abu Bakr As-Siddiq used this and other honorable 
Ayat  as proof for f ight ing those who refrained from paying the Zakah. These Ayat  allowed 
f ight ing people unless, and unt il,  they embrace Islam and implement  its rulings and obligat ions. 
Allah ment ioned the most  important  aspects of Islam here, including what  is less important .  
Surely, the highest  elements of Islam after the Two Test imonials, are the prayer, which is the 
right  of Allah, the Exalted and Ever High, then the Zakah, which benefits the poor and needy. 
These are the most  honorable acts that  creatures perform, and this is why Allah often ment ions 
the prayer and Zakah together. In the Two Sahihs, it  is recorded that  Ibn ` Umar said that  the 
Messenger of Allah said,  

»ｚわ∠ェ ∠サゅｚレャや ∠モ⌒ゎゅ∠ホ⊥ぺ ∇ラ∠ぺ ⊥れ∇ゲ⌒ョ⊥ぺ ∠ヮ∠ャ⌒ま ゅ∠ャ ∇ラ∠ぺ やヱ⊥ギ∠ヰ∇ゼ∠Α ヴ
 ∠りゅ∠ヤｚダャや やヲ⊥ヨΒ⌒ボ⊥Α∠ヱ ⌒ぶや ⊥メヲ⊥シ∠ケ や⇔ギｚヨ∠エ⊥ョ ｚラ∠ぺ∠ヱ ⊥ぶや ゅｚャ⌒ま

りゅ∠ミｚゴャや やヲ⊥ゎ∇ぽ⊥Α∠ヱ«  

(I have been commanded to f ight  the people unt il they test ify that  there is no deity worthy of  
worship except  Allah and that  Muhammad is the Messenger of Allah, establish the prayer and 
pay the Zakah.) This honorable Ayah (9:5) was called the Ayah of the Sword, about  which Ad-
Dahhak bin Muzahim said, "It  abrogated every agreement  of peace between the Prophet  and 
any idolator, every t reaty, and every term.'' Al-` Awfi said that  Ibn ` Abbas commented: "No 
idolator had any more t reaty or promise of safety ever since Surah Bara'ah was revealed. The 
four months, in addit ion to, all peace t reat ies conducted before Bara'ah was revealed and 
announced had ended by the tenth of the month of Rabi`  Al-Akhir. ''  

 ヴｚわ∠ェ ⊥ロ∇ゲ⌒ィ∠ほ∠プ ∠ポ∠ケゅ∠イ∠わ∇シや ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∀ギ∠ェ∠ぺ ∇ラ⌒ま∠ヱぴ
 ｚΙ ∀ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ⌒よ ∠マ⌒ャ∠ク ⊥ヮ∠レ∠ョ∇ほ∠ョ ⊥ヮ∇ピ⌒ヤ∇よ∠ぺ ｚユ⊥を ⌒ヮｚヤャや ∠ュ∠Κ∠ミ ∠ノ∠ヨ∇ジ∠Α

び ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α  

(6. And if  anyone of the Mushrikin seeks your protect ion then grant  him protect ion so that  he 
may hear the Word of Allah (the Qur'an) and then escort  him to where he can be secure, that  is 
because they are men who know not .)  

 

Idolators are granted Safe Passage if They seek It 

Allah said to His Prophet , peace be upon him,  



び∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ャや ∠リあョ ∀ギ∠ェ∠ぺ ∇ラ⌒ま∠ヱぴ  

(And if  anyone of the Mushrikin), whom you were commanded to f ight  and We allowed you 
their blood and property, '  

び∠ポ∠ケゅ∠イ∠わ∇シやぴ  

(seeks your protect ion), asked you for safe passage, then accept  his request  unt il he hears the 
Words of Allah, the Qur'an. Recite the Qur'an to him and ment ion a good part  of the religion 
with which you establish Allah's proof against  him,  

び⊥ヮ∠レ∠ョ∇ほ∠ョ ⊥ヮ∇ピ⌒ヤ∇よ∠ぺ ｚユ⊥をぴ  

(and then escort  him to where he can be secure) and safe, unt il he goes back to his land, his 
home, and area of safety,  

び∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ｚΙ ∀ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ⌒よ ∠マ⌒ャ∠クぴ  

(that  is because they are men who know not .) The Ayah says, ` We legislated giving such people 
safe passage so that  they may learn about  the religion of Allah, so that  Allah's call will spread 
among His servants. Ibn Abi Naj ih narrated that  Mujahid said that  this Ayah, "Refers to someone 
who comes to you to hear what  you say and what  was revealed to you (O Muhammad). 
Therefore, he is safe unt il he comes to you, hears Allah's Words and then proceeds to the safe 
area where he came from.'' The Messenger of Allah used to thereafter grant  safe passage to 
those who came to him for guidance or to deliver a message. On the day of Hudaybiyyah, 
several emissaries from Quraysh came to him, such as ` Urwah bin Mas̀ ud, Mikraz bin Hafs, 
Suhayl bin ` Amr and several others. They came mediat ing between him and the Quraysh 
pagans. They witnessed the great  respect  the Muslims had for the Prophet  ,  which astonished 
them, for they never before saw such respect  for anyone, kings nor czars. They went  back to 
their people and conveyed this news to them; this, among other reasons, was one reason that  
most  of them accepted the guidance. When Musaylimah the Liar sent  an emissary to the 
Messenger of Allah, he asked him, "Do you test ify that  Musaylimah is a messenger from Allah'' 
He said, "Yes.'' The Messenger of Allah said,  

»マ∠ボ⊥レ⊥ハ ⊥ろ∇よ∠ゲ∠ツ∠ャ ⊥モ∠わ∇ボ⊥ゎ ゅ∠ャ ∠モ⊥シぁゲャや ｚラ∠ぺ ゅ∠ャ∇ヲ∠ャ«  

(I would have cut  off  your head, if  it  was not  that  emissaries are not  killed.) That  man, Ibn An-
Nawwahah, was later beheaded when ` Abdullah bin Mas̀ ud was the governor of Al-Kufah. 
When it  became known that  he st il l test if ied that  Musaylimah was a messenger from Allah, Ibn 
Mas̀ ud summoned him and said to him, "You are not  delivering a message now!'' He 
commanded that  Ibn An-Nawwahah be decapitated, may Allah curse him and deprive him of His 
mercy. In summary, those who come from a land at  war with Muslims to the area of Islam, 
delivering a message, for business t ransact ions, to negot iate a peace t reaty, to pay the Jizyah, 
to offer an end to host il it ies, and so forth, and request  safe passage from Muslim leaders or 
their deput ies, should be granted safe passage, as long as they remain in Muslim areas, unt il 
they go back to their land and sanctuary.  



 ∠ギレ⌒ハ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠ギレ⌒ハ ∀ギ∇ヰ∠ハ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ∠ブ∇Β∠ミぴ
 ゅ∠ヨ∠プ ⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ∠ギレ⌒ハ ∇ユ⊥ゎ∇ギ∠ヰ⇒∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ｚΙ⌒ま ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ
 ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ぁょ⌒エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ボ∠わ∇シゅ∠プ ∇ユ⊥ム∠ャ ∇やヲ⊥ヨ⇒∠ボ∠わ∇シや

び  

(7. How can there be a covenant  with Allah and with His Messenger for the Mushrikin except  
those with whom you made a covenant  near Al-Masj id Al-Haram (at  Makkah) So long as they are 
t rue to you, stand you t rue to them. Verily, Allah loves those who have Taqwa.)  

 

Affirming the Disavowel of the Idolators 

Allah ment ions the wisdom in dissolving all obligat ions to the idolators and giving them a four 
month period of safety, after which they will meet  the sharp sword wherever they are found,  

び∀ギ∇ヰ∠ハ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ∠ブ∇Β∠ミぴ  

(How can there be a covenant  for the Mushrikin), a safe resort  and refuge, while they persist  in 
Shirk with Allah, and disbelief in Him and His Messenger,  

び⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ∠ギレ⌒ハ ∇ユ⊥ゎ∇ギ∠ヰ⇒∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ｚΙ⌒まぴ  

(except  those with whom you made a covenant  near Al-Masj id Al-Haram), on the day of 
Hudaybiyyah. Allah said in another Ayah ぴconcerning the day of Hudaybiyyahび,   

 ⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ⌒リ∠ハ ∇ユ⊥ミヱぁギ∠タ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ユ⊥ワぴ
∠ぺ ⇔ゅプヲ⊥ム∇バ∠ョ ∠ン∇ギ∠ヰ∇ャや∠ヱび⊥ヮｚヤ⌒エ∠ョ ∠ヒ⊥ヤ∇ら∠Α ラ  

(They are the ones who disbelieved and hindered you from Al-Masj id Al-Haram and detained 
the sacrif icial animals, from reaching their place of sacrif ice.) ぴ48:25び Allah said next ,  

び∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ボ∠わ∇シゅ∠プ ∇ユ⊥ム∠ャ ∇やヲ⊥ヨ⇒∠ボ∠わ∇シや ゅ∠ヨ∠プぴ  

(So long as they are t rue to you, stand you t rue to them.), if  they keep the terms of the 
t reat ies you conducted with them, including peace between you and them for ten years,  



び∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ぁょ⌒エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ボ∠わ∇シゅ∠プぴ  

(then stand you t rue to them. Verily, Allah loves those who have Taqwa.) The Messenger of 
Allah and the Muslims preserved the terms of the t reaty with the people of Makkah from the 
month of Dhul-Qa` dah in the sixth year ぴof Hij rahび,  unt il the Quraysh broke it  and helped their 
allies, Banu Bakr, against  Khuza` ah, the allies of Allah's Messenger . Aided by the Quraysh, 
Banu Bakr killed some of Bani Khuza` ah in the Sacred Area! The Messenger of Allah led an 
invasion army in the month of Ramadan, of the eighth year, and Allah opened the Sacred Area 
for him to rule over them, all thanks are due to Allah. The Messenger of Allah freed the 
Quraysh who embraced Islam after they were overpowered and defeated. These numbered 
around two thousands, and they were refered to by the name ` Tulaqa' afterwards. Those 
among them who remained in disbelief and ran away from Allah's Messenger were sent  promises 
of safe refuge for four months, during which they were allowed to move about  freely. They 
included Safwan bin Umayyah, ` Ikrimah bin Abi Jahl and many others. Allah later on guided 
them to Islam, and they became excellent  believers. Surely, Allah is worthy of all praise for all 
His act ions and decrees.  

 ∠Ι∠ヱ ６Ι⌒ま ∇ユ⊥ムΒ⌒プ ∇やヲ⊥ら⊥ホ∇ゲ∠Α ∠Ι ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ やヱ⊥ゲ∠ヰ∇ヌ∠Α ラ⌒ま∠ヱ ∠ブ∇Β∠ミぴ
 ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∠ん∇ミ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ∠よ∇ほ∠ゎ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ワ∠ヲ∇プ∠ほ⌒よ ユ⊥ム∠ルヲ⊥ッ∇ゲ⊥Α ⇔るｚョ⌒ク

び ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ  

(8. How When if  you are overpowered by them, they regard not  the t ies, either of kinship, (Ill) 
or of covenant  (Dhimmah) With their mouths they please you, but  their hearts are averse to 
you, and most  of them are rebellious.) 

Allah encourages the believers to show enmity to the idolators and 
to dissociate from them, affirming that they do not deserve to 
enjoy a covenant of peace, because of their Shirk in Allah and 

disbelief in Allah's Messenger . 

If  these disbelievers have a chance to defeat  Muslims, they will cause great  mischief, leave 
nothing unharmed, disregard the t ies of kinship and the sanct ity of their vows. ` Ali bin Abi 
Talhah, ` Ikrimah and Al-` Awfi narrated that  Ibn ` Abbas said, "Ill means kinship, while, 
Dhimmah means covenant . '' Ad-Dahhak and As-Suddi said similarly.  

⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ リ∠ハ ∇やヱぁギ∠ダ∠プ ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ゅ⇔レ∠ヨ∠を ⌒ヮｚヤャや ⌒ろ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ∇や∇ヱ∠ゲ∠わ∇セやぴ 

 ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ゅ∠ョ ∠¬べ∠シ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま- ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら⊥ホ∇ゲ∠Α ∠Ι 

 ∠ラヱ⊥ギ∠わ∇バ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ∠ヱ ⇔るｚョ⌒ク ∠Ι∠ヱ ６Ι⌒ま ∃リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ- ラ⌒み∠プ 



 ∇ユ⊥ム⊥ルや∠ヲ∇カ⌒み∠プ ∠りヲ∠ミｚゴャや ∇や⊥ヲ∠ゎや¬∠ヱ ∠りヲ∠ヤｚダャや ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ
∇バ∠Α ∃ュ∇ヲ∠ボ⌒ャ ⌒ろ⇒∠ΑｘΙや ⊥モあダ∠ヘ⊥ル∠ヱ ⌒リΑあギャや ヶ⌒プび ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ  

(9. They have purchased with the Ayat  of Allah a lit t le gain, and they hindered men from His 
way; evil indeed is that  which they used to do.) (10. With regard to a believer, they respect  
not  the t ies, either of kinship or of covenant ! It  is they who are the t ransgressors.) (11. But  if  
they repent , perform the Salah and give the Zakah, then they are your brethren in religion. (In 
this way) We explain the Ayat  in detail for a people who know.) Allah admonishes the idolators 
and encourages the believers to f ight  against  them because,  

び⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ゅ⇔レ∠ヨ∠を ⌒ヮｚヤャや ⌒ろ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ∇や∇ヱ∠ゲ∠わ∇セやぴ  

(They have purchased with the Ayat  of Allah a lit t le gain,) idolators exchanged following the 
Ayat  of Allah with the lower affairs of life that  they indulged in,  

び⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ リ∠ハ ∇やヱぁギ∠ダ∠プぴ  

(and they hindered men from His way), t rying to prevent  the believers from following the 
t ruth,  

 ∃リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら⊥ホ∇ゲ∠Α ∠Κ∠ルヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ゅ∠ョ ∠¬べ∠シ ∇ユ⊥ヰｚル⌒まぴ
び⇔るｚョ⌒ク ∠Ι∠ヱ ６Ι⌒ま  

(evil indeed is that  which they used to do. With regard to a believer, they respect  not  the t ies, 
either of kinship or of covenant !) ぴ9:9-10び.  We explained these meanings before, as well as, the 
meaning of,  

び∠りヲ∠ヤｚダャや ∇やヲ⊥ョゅ∠ホ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥よゅ∠ゎ ラ⌒み∠プぴ  

(But  if  they repent , perform the Salah...)  

⌒ギ∇バ∠よ リあョ ユ⊥ヰ∠レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇やヲ⊥ん∠ムｚル ラ⌒ま∠ヱぴ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥レ∠バ∠デ∠ヱ ∇ユ⌒ワ⌒ギ∇ヰ∠ハ 

 ∇ユ⊥ヰｚヤ∠バ∠ャ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∠リ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∠Ι ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャや ∠るｚヨ⌒も∠ぺ ∇やヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ∠プ ∇ユ⊥ム⌒レΑ⌒キ
び ∠ラヲ⊥ヰ∠わレ∠Α  



(12. But  if  they violate their oaths after their covenant , and at tack your religion with 
disapproval and crit icism, then f ight  (you) against  the leaders of disbelief -- for surely, their 
oaths are nothing to them -- so that  they may stop (evil act ions).)  

 

The Oaths of the Leaders of Disbelief mean nothing to Them 

Allah says, if  the idolators with whom you conducted peace t reat ies for an appointed term 
break  

び∇ユ⌒ヰ⌒レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺぴ  

(their oaths) meaning, terms of their t reat ies, and covenants  

び∇ユ⊥ム⌒レΑ⌒キ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥レ∠バ∠デ∠ヱぴ  

(and at tack your religion...) with disapproval and crit icism, it  is because of this that  one who 
curses the Messenger, peace be upon him, or at tacks the religion of Islam by way of crit icism 
and disapproval, they are to be fought . This is why Allah said afterwards,  

 ∇ユ⊥ヰｚヤ∠バ∠ャ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∠リ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∠Ι ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャや ∠るｚヨ⌒も∠ぺ ∇やヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ∠プぴ
び∠ラヲ⊥ヰ∠わレ∠Α  

(then f ight  (you) against  the leaders of disbelief -- for surely, their oaths are nothing to them -- 
so that  they may stop.) so that  they may refrain from the disbelief,  rebellion and the 
t ransgression they indulge in. Qatadah and others said that  the leaders of disbelief were Abu 
Jahl, ` Utbah and Shaybah, Umayyah bin Khalaf, and he went  on to ment ion several others. Al-
A` mash narrated from Zayd bin Wahb from Hudhayfah; "The people of this Ayah were never 
fought  again.'' A similar statement  was reported from ` Ali bin Abi Talib, may Allah be pleased 
with him. However, this Ayah is general, even though the specif ic reason behind revealing it  
was the idolators of Quraysh. So this Ayah generally applies to them and others as well,  Allah 
knows best . Al-Walid bin Muslim said that  Safwan bin ` Amr narrated that  ` Abdur-Rahman bin 
Jubayr bin Nufayr said that  when Abu Bakr sent  an army to Ash-Sham, he advised them, "You 
will f ind some people with shaved heads. Therefore, st rike the swords upon the parts that  
contain the devil,  for by Allah, it  is bet ter to me to kill one of these people than to kill seventy 
other men. This is because Allah said,  

び⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャや ∠るｚヨ⌒も∠ぺ ∇やヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ∠プぴ  

(then f ight  (you) against  the leaders of disbelief.)'' Ibn Abi Hat im collected it .   



∇ユ⊥ヰ∠レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇やヲ⊥ん∠ムｚル ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ∠ラヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ボ⊥ゎ ∠Ι∠ぺぴ ⌒ァや∠ゲ∇カ⌒み⌒よ ∇やヲぁヨ∠ワ∠ヱ 

 ⊥ヮｚヤャゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠ル∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ∠ぺ ∃りｚゲ∠ョ ∠メｚヱ∠ぺ ∇ユ⊥ミヱ⊥¬∠ギ∠よ ユ⊥ワ∠ヱ ⌒メヲ⊥シｚゲャや
 ∠リΒ⌒レ⌒ョ⊥ぽぁョ ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ⊥ロ∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ラ∠ぺ ぁペ∠ェ∠ぺ- ∇ユ⊥ワヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ホ 

 ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ミ∇ゲ⊥ダ∇レ∠Α∠ヱ ∇ユ⌒ワ⌒ゴ∇ガ⊥Α∠ヱ ∇ユ⊥ムΑ⌒ギ∇Α∠ほ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ∇よあグ∠バ⊥Α
∃ュ∇ヲ∠ホ ∠ケヱ⊥ギ⊥タ ⌒ブ∇ゼ∠Α∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽぁョ - ∠ナ∇Β∠ビ ∇ょ⌒ワ∇グ⊥Α∠ヱ 

 ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ⊥ゆヲ⊥わ∠Α∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ
び ∀ユΒ⌒ム∠ェ  

(13. Will you not  f ight  a people who have violated their oaths and intended to expel the 
Messenger while they did at tack you f irst  Do you fear them Allah has more right  that  you should 
fear Him if you are believers.) (14. Fight  against  them so that  Allah will punish them by your 
hands, and disgrace them and give you victory over them, and heal the breasts of a believing 
people,) (15. And remove the anger of their (believers') hearts. Allah accepts the repentance of 
whom He wills. Allah is All-Knowing, All-Wise.)  

 

Encouragement to fight the Disbelievers, and some Benefits of 
fighting Them 

These Ayat  encourage, direct  and recommend f ight ing against  the idolators who break the 
terms of their covenants, those who t ried to expel the Messenger from Makkah. Allah said in 
other Ayat ,  

 ∠ポヲ⊥ヤ⊥わ∇ボ∠Α ∇ヱ∠ぺ ∠ポヲ⊥わ⌒ら∇ん⊥Β⌒ャ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ∠マ⌒よ ⊥ゲ⊥ム∇ヨ∠Α ∇ク⌒ま∠ヱぴ
∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⊥ゲ⊥ム∇ヨ∠Α∠ヱ ∠ラヱ⊥ゲ⊥ム∇ヨ∠Α∠ヱ ∠ポヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥Α ∇ヱ∠ぺ ⊥ゲ∇Β∠カ ⊥ヮｚヤャや

び ∠リΑ⌒ゲ⌒ム⇒∠ヨ∇ャや  

(And (remember) when the disbelievers plot ted against  you to imprison you, or to kill you, or 
to expell you; they were plot t ing and Allah too was plot t ing; and Allah is the best  of those who 
plot .) ぴ8:30び,   



ｚゲャや ∠ラヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥Αぴ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥ム⇒ｚΑ⌒ま∠ヱ ∠メヲ⊥シ
び∇ユ⊥ムあよ∠ケ  

(. . .and have driven out  the Messenger and yourselves (from your homeland) because you 
believe in Allah your Lord!) ぴ60:1び,  and,  

 ∠ポヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥Β⌒ャ ⌒チ∇ケｘΙや ∠リ⌒ョ ∠マ∠ルヱぁゴ⌒ヘ∠わ∇ジ∠Β∠ャ ∇やヱ⊥キゅ∠ミ ラ⌒ま∠ヱぴ
∇レ⌒ョびゅ∠ヰ  

(And verily, they were about  to frighten you so much as to drive you out  from the land.) ぴ17:76び 
Allah's statement ,  

び∃りｚゲ∠ョ ∠メｚヱ∠ぺ ∇ユ⊥ミヱ⊥¬∠ギ∠よ ユ⊥ワ∠ヱぴ  

(while they did at tack you f irst ),  refers to the bat t le of Badr when the idolators marched to 
protect  their caravan. When they knew that  their caravan escaped safely, they st il l went  ahead 
with their intent  to f ight  Muslims out  of arrogance, as we ment ioned before. It  was also said 
that  these Ayat  refer to the idolators breaking the peace agreement  with Muslims and aiding 
Bani Bakr, their allies, against  Khuza` ah, the ally of the Messenger of Allah . This is why the 
Messenger of Allah marched to Makkah in the year of the victory, thus conquering it ,  all thanks 
and praise is due to Allah. Allah said,  

 ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ⊥ロ∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ラ∠ぺ ぁペ∠ェ∠ぺ ⊥ヮｚヤャゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠ル∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ∠ぺぴ
び∠リΒ⌒レ⌒ョ⊥ぽぁョ  

(Do you fear them Allah has more right  that  you should fear Him if  you are believers.) Allah 
says here, ` Do not  fear idolators, but  fear Me instead, for I am worthy of being feared by the 
servants due to My might  and punishment . In My Hand lies the mat ter; whatever I will occurs, 
and whatever I do not  will does not  occur. ' Allah next  said, while ordering the believers and 
explaining the wisdom of ordaining Jihad against  them, all the while able to dest roy their 
enemies with a command from Him,  

 ∇ユ⊥ミ∇ゲ⊥ダ∇レ∠Α∠ヱ ∇ユ⌒ワ⌒ゴ∇ガ⊥Α∠ヱ ∇ユ⊥ムΑ⌒ギ∇Α∠ほ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ∇よあグ∠バ⊥Α ∇ユ⊥ワヲ⊥ヤ⌒わ⇒∠ホぴ
び ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽぁョ ∃ュ∇ヲ∠ホ ∠ケヱ⊥ギ⊥タ ⌒ブ∇ゼ∠Α∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ  

(Fight  against  them so that  Allah will punish them by your hands, and disgrace them and give 
you victory over them, and heal the breasts of a believing people.) This Ayah includes all 
believers, even though Muj ahid, ` Ikrimah and As-Suddi said that  it  refers to Khuza` ah. 
Concerning the believers, Allah said;  



び∇ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ∠ナ∇Β∠ビ ∇ょ⌒ワ∇グ⊥Α∠ヱぴ  

(and remove the anger of their hearts), then  

び⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ⊥ゆヲ⊥わ∠Α∠ヱぴ  

(Allah accepts the repentance of whom He wills), from His servants,  

び∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  

(Allah is All-Knowing), in what  benefits His servants,  

び∀ユΒ⌒ム∠ェぴ  

(All-Wise), in His act ions and statements, whether narrat ive or legislat ive. Allah does what  He 
wills, decides what  He wills, and He is the Just  Who never wrongs any. Not  even the weight  of 
an atom of good or evil is ever neglected with Him, but  rather, He compensates for it  in this 
life and the Hereafter.  

ぴ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅｚヨ∠ャ∠ヱ ∇やヲ⊥ミ∠ゲ∇わ⊥ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ら⌒ジ∠ェ ∇ュ∠ぺ
 ∠Ι∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラヱ⊥キ リ⌒ョ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ
 ゅ∠ヨ⌒よ ∀ゲΒ⌒ら∠カ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⇔る∠イΒ⌒ャ∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∠Ι∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ

び ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ  

(16. Do you think that  you shall be left  alone while Allah has not  yet  tested those among you 
who have st riven hard and fought , and have not  taken Walij ah besides Allah and His Messenger, 
and the believers. Allah is well-acquainted with what  you do.)  

 

Among the Wisdom of Jihad is to test the Muslims 

Allah said,  

び∇ユ⊥わ∇ら⌒ジ∠ェ ∇ュ∠ぺぴ  

(Do you think), O believers that  We will leave you untested with mat ters that  make apparent  
those who have pure, good intent  from those who have false intent  This is why Allah said next ,  



⌒ョ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅｚヨ∠ャ∠ヱぴ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ
び⇔る∠イΒ⌒ャ∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∠Ι∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ∠Ι∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラヱ⊥キ リ⌒ョ  

(while Allah has not  yet  tested those among you who have st riven hard and fought  and have not  
taken Walij ah besides Allah and His Messenger, and the believers...),  meaning, supporters and 
confidants. Rather, they are sincere for Allah and His Messenger inwardly and outwardly. Allah 
also said;  

 ユャやぴ- ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ヤあャ ン⇔ギ⊥ワ ⌒ヮΒ⌒プ ∠ょ∇Α∠ケ ∠Ι ⊥ゆゅ∠わ⌒ム∇ャや ∠マ⌒ャ∠ク - 

 ∠りヲヤｚダャや ∠ラヲ⊥ヨΒ⌒ボ⊥Α∠ヱ ⌒ょ∇Β∠ピ∇ャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャや ゅｚヨ⌒ョ∠ヱ
び ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥Α ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ホ∠コ∠ケ  

(Alif-Lam-Mim. Do people think that  they will be lef t  alone because they say: "We believe, '' and 
will not  be tested. And We indeed tested those who were before them. And Allah will certainly 
make known those who are t rue, and will certainly make known those who are liars...) ぴ29:1-3び,   

 ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅｚヨ∠ャ∠ヱ ∠るｚレ∠イ∇ャや ∇やヲ⊥ヤ⊥カ∇ギ∠ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ら⌒ジ∠ェ ∇ュ∠ぺぴ
び ∠リΑ⌒ゲ⌒ら⇒ｚダャや ∠ユ∠ヤ∇バ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ  

(Do you think that  you will enter Paradise before Allah tests those of you who fought  (in His 
cause) and (also) tests those who are pat ient )ぴ3: 142び,  and,  

 ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥わル∠ぺ べ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∠ケ∠グ∠Β⌒ャ ⊥ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ゅｚョぴ
び⌒ょあΒｚトャや ∠リ⌒ョ ∠ゑΒ⌒ら∠ガ∇ャや ∠ゴΒ⌒ヨ∠Α ヴｚわ∠ェ  

(Allah will not  leave the believers in the state in which you are now, unt il He dist inguishes the 
wicked from the good)ぴ3:179び.  In summary, since Allah legislated Jihad for His servants, He 
explained that  the wisdom behind doing so includes test ing His servants, dist inguishing 
between those who obey Him and those who disobey Him. Allah, the Exalted, is the All-Knower 
of what  occurred, what  will occur, and the t rue essence of what  might  occur had He decided 
it .  Therefore, Allah knows everything before it  occurs and how it  will occur, there is no deity 
worthy of worship except  Him, nor a Lord except  Him. Truly, there is none who can avert  
Allah's j udgment  and decision.  



 ぶや ∠ギ⌒ィゅ∠ジ∠ョ ∇やヱ⊥ゲ⊥ヨ∇バ∠Α ラ∠ぺ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ∠ラゅ∠ミ ゅ∠ョぴ
 ∇ろ∠ト⌒ら∠ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⌒ゲ∇ヘ⊥ム∇ャゅ⌒よ ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΑ⌒ギ⌒ヰ⇒∠セ

 ∠ラヱ⊥ギ⌒ヤ⇒∠カ ∇ユ⊥ワ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ⇒∠ヨ∇ハ∠ぺ- ⊥ゲ⊥ヨ∇バ∠Α ゅ∠ヨｚル⌒ま 
∠ュゅ∠ホ∠ぺ∠ヱ ⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠リ∠ョや∠¬ ∇リ∠ョ ⌒ヮｚヤャや ∠ギ⌒イ⇒∠ジ∠ョ 

 ヴ∠ジ∠バ∠プ ∠ヮｚヤャや ｚΙ⌒ま ∠ズ∇ガ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ∠りヲ∠ミｚゴャや ヴ∠ゎや¬∠ヱ ∠りヲ∠ヤｚダャや
び ∠リΑ⌒ギ∠わ∇ヰ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ラ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ  

(17. It  is not  for the Mushrikin, to maintain the Masj ids of Allah, while they witness against  
themselves of disbelief.  The works of such are in vain and in Fire shall they abide.) (18. The 
Masj ids of Allah shall be maintained only by those who believe in Allah and the Last  Day; 
perform the Salah, and give Zakah and fear none but  Allah. It  is they who are on t rue 
guidance.)  

 

It is not for Idolators to maintain the Masjids of Allah 

Allah says that  it  is not  f it t ing that  those who associate others with Allah in worship should 
maintain the Masj ids of Allah that  were built  in His Name alone without  partners. Those who 
read the Ayah, "Masj id Allah'',  said that  it  refers to Al-Masj id Al-Haram, the most  honored 
Masj id on the earth, which was built ,  from the f irst  day, for the purpose of worshipping Allah 
alone without  partners. It  was built  by Khalil Ar-Rahman (the Prophet  Ibrahim) peace be upon 
him. The idolators do this while they themselves test ify to their disbelief with their statements 
and act ions. As-Suddi said, "If  you ask a Christ ian, ` What  is your religion', He will tell you he is 
a Christ ian. If  you ask a Jew about  his religion, he will say he is a Jew, and the same for a Sabi' 
and a Mushrik! '''  

び∇ユ⊥ヰ⊥ヤ⇒∠ヨ∇ハ∠ぺ ∇ろ∠ト⌒ら∠ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ  

(The works of such are in vain), because of their Shirk,  

び∠ラヱ⊥ギ⌒ヤ⇒∠カ ∇ユ⊥ワ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ∠ヱぴ  

(and in Fire shall they abide.) Allah said in another Ayah,  



ゅ∠ョ∠ヱぴ ⌒リ∠ハ ∠ラヱぁギ⊥ダ∠Α ∇ユ⊥ワ∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ∠よあグ∠バ⊥Α ｚΙ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ 
 ｚΙ⌒ま ⊥ロ⊥ぼべ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∇ラ⌒ま ⊥ロ∠¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ゅ∠ョ∠ヱ ⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや

び ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∠Ι ∇ユ⊥ワ∠ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∠ラヲ⊥ボｚわ⊥ヨ∇ャや  

(And why should not  Allah punish them while they hinder (men) from Al-Masj id Al-Haram, and 
they are not  it s guardians None can be its guardians except  those with Taqwa, but  most  of 
them know not .)ぴ8:34び.  

Believers are the True Maintainers of the Masjids 

Allah said,  

 ∠リ∠ョや∠¬ ∇リ∠ョ ⌒ヮｚヤャや ∠ギ⌒イ⇒∠ジ∠ョ ⊥ゲ⊥ヨ∇バ∠Α ゅ∠ヨｚル⌒まぴ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ
び⌒ゲ⌒カｘΙや  

(The Masj ids of Allah shall be maintained only by those who believe in Allah and the Last  Day.) 
Therefore, Allah test if ies to the faith of those who maintain the Masj ids. ` Abdur-Razzaq 
narrated that  ` Amr bin Maymun Al-Awdi said, "I met  the Companions of the Prophet  and they 
were saying, ` The Masj ids are the Houses of Allah on the earth. It  is a promise from Allah that  
He is generous to those who visit  Him in the Masj ids., '' Allah said next ,  

び∠りヲ∠ヤｚダャや ∠ュゅ∠ホ∠ぺ∠ヱぴ  

(perform the Salah), one of the maj or acts of worship pract iced by the body,  

び∠りヲ∠ミｚゴャや ヴ∠ゎや∠¬∠ヱぴ  

(and give the Zakah), which is the best  act  that  benefits other people,  

び∠ヮｚヤャや ｚΙ⌒ま ∠ズ∇ガ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱぴ  

(and fear none but  Allah), they fear only Allah, the Exalted, and none else,  

び∠リΑ⌒ギ∠わ∇ヰ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ラ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ヴ∠ジ∠バ∠プぴ  

(It  is they who are on t rue guidance.) ` Ali bin Abi Talhah said that  Ibn ` Abbas said about  Allah's 
statement ,  



∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠リ∠ョや∠¬ ∇リ∠ョ ⌒ヮｚヤャや ∠ギ⌒イ⇒∠ジ∠ョ ⊥ゲ⊥ヨ∇バ∠Α ゅ∠ヨｚル⌒まぴ ⌒ュ∇ヲ
び⌒ゲ⌒カｘΙや  

(The Masj ids of Allah shall be maintained only by those who believe in Allah and the Last  Day;) 
"He who singles out  Allah (in worship), has faith in the Last  Day. '' ぴAnd he saidび;  "He who 
believes in what  Allah has revealed,  

ャや ∠ュゅ∠ホ∠ぺ∠ヱぴび∠りヲ∠ヤｚダ  

(perform the Salah), establishes the f ive daily prayers,  

び∠ヮｚヤャや ｚΙ⌒ま ∠ズ∇ガ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱぴ  

(and fear none but  Allah.), worships Allah alone,  

び∠リΑ⌒ギ∠わ∇ヰ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ラ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ヴ∠ジ∠バ∠プぴ  

(it  may be they who are on t rue guidance.) Allah says, ` It  is they who are the successful ones in 
t ruth. ' Similarly, Allah said to His Prophet  ,   

びや⇔キヲ⊥ヨ∇エｚョ ⇔ゅョゅ∠ボ∠ョ ∠マぁよ∠ケ ∠マ∠ん∠バ∇ら∠Α ラ∠ぺ ヴ∠ジ∠ハぴ  

(It  may be that  your Lord will raise you to Maqam Mahmud)ぴ17:79び.  Allah says here, ` Your Lord 
(O Muhammad) shall grant  you a stat ion of praise, that  is, the intercession (on the Day of 
Resurrect ion). ' Every ` might ' in the Qur'an means ` shall'. ''  

 ⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ∠り∠ケゅ∠ヨ⌒ハ∠ヱ あァゅ∠エ∇ャや ∠る∠Αゅ∠ボ⌒シ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠バ∠ィ∠ぺぴ
⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠リ∠ョや∠¬ ∇リ∠ヨ∠ミ ⌒モΒ⌒ら∠シ ヴ⌒プ ∠ギ∠ヰ⇒∠ィ∠ヱ ⌒ゲ

 ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ン⌒ギ∇ヰ∠Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠ギレ⌒ハ ∠ラヱ⊥ヲ∠わ∇ジ∠Α ∠Ι ⌒ヮｚヤャや
 ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや- ヴ⌒プ ∇やヱ⊥ギ∠ヰ⇒∠ィ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠ィゅ∠ワ∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや 

 ∠ギレ⌒ハ ⇔る∠ィ∠ケ∠キ ⊥ユ∠ヌ∇ハ∠ぺ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ ⌒ヮｚヤャや ⌒モΒ⌒ら∠シ
⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠ラヱ⊥ゴ⌒もゅ∠ヘ∇ャや ⊥ユ- ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ワ⊥ゲあゼ∠ら⊥Α 



 ∀ユΒ⌒ボぁョ ∀ユΒ⌒バ∠ル ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ヰｚャ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ∠ヱ ∃ラ∠ヲ∇ッ⌒ケ∠ヱ ⊥ヮ∇レあョ ∃る∠ヨ∇ェ∠ゲ⌒よ
-び ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ ∀ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ロ∠ギレ⌒ハ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⇔やギ∠よ∠ぺ べ∠ヰΒ⌒プ ∠リΑ⌒ギ⌒ヤ⇒∠カ   

(19. Do you consider the providing of drinking water to the pilgrims and the maintenance of Al-
Masj id Al-Haram as equal to the worth of those who believe in Allah and the Last  Day, and 
st rive hard and f ight  in the cause of Allah They are not  equal before Allah. And Allah guides not  
those people who are the wrongdoers.) (20. Those who believed and emigrated and st rove hard 
and fought  in Allah's cause with their wealth and their lives, are far higher in degree with 
Allah. They are the successful.) (21. Their Lord gives them glad t idings of mercy from Him, and 
His being pleased (with them), and of Gardens (Paradise) for them wherein are everlast ing 
delights.) (22. They will dwell therein forever. Verily, with Allah is a great  reward.)  

 

Providing Pilgrims with Water and maintaining the Sacred Masjid 
are not equal to Faith and Jihad 

his Tafsir,  Al-` Awfi reported that  Ibn ` Abbas explained this Ayah: "The idolators said, 
` Maintaining Al-Masj id Al-Haram and providing water for pilgrims are bet ter than embracing 
the faith and performing Jihad.' They used to boast  and show off  among the people because 
they claimed, they were the people and maintainers of Al-Masj id Al-Haram. Allah ment ioned 
their arrogance and rej ect ion (of the faith), saying to ` the people of Al-Haram', who were 
idolators,  

⊥わレ⊥ム∠プ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ヴ∠ヤ∇わ⊥ゎ ヴ⌒わ⇒∠Αや∠¬ ∇ろ∠ルゅ∠ミ ∇ギ∠ホぴ ∇ユ⊥ム⌒ら⇒∠ボ∇ハ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ
 ∠ラヲ⊥ダ⌒ムレ∠ゎ-び ∠ラヱ⊥ゲ⊥イ∇ヰ∠ゎ ⇔やゲ⌒ヨ⇒∠シ ⌒ヮ⌒よ ∠リΑ⌒ゲ⌒ら∇ム∠わ∇ジ⊥ョ   

(Indeed My Ayat  used to be recited to you, but  you used to turn back on your heels (denying 
them, and refusing to listen to them with hat red). In pride, talking evil about  it  (the Qur'an) by 
night .) ぴ23:66-67び.  They used to boast  about  being those who maintained the Sacred Sanctuary,  

び⇔やゲ⌒ヨ⇒∠シ ⌒ヮ⌒よぴ  

(talking about  it  by night ). They used to talk about  this by night  while shunning the Qur'an and 
the Prophet  . Allah declared that  faith and Jihad with the Prophet  are bet ter than the 
idolators' maintaining Al-Masj id Al-Haram and providing water for pilgrims. These act ions -- 
maintaining and serving Allah's House -- will not  benefit  them with Allah because they associate 
others with Him. Allah the Exalted said,  

 ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ン⌒ギ∇ヰ∠Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠ギレ⌒ハ ∠ラヱ⊥ヲ∠わ∇ジ∠Α ∠Ιぴ
び∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや  



(They are not  equal before Allah. And Allah guides not  those people who are the wrongdoers.) 
those who claimed they are the maintainers of the House. Allah described them with inj ust ice, 
on account  of their Shirk, and thus, their maintaining the Masj id will not  avail them.'' ` Ali bin 
Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas said, "This Ayah was revealed about  Al-` Abbas bin ` Abdul-
Mut talib, for when he was captured in the bat t le of Badr, he said, ` If  you rushed before us to 
embrace Islam, perform Hij rah and Jihad, we were maintaining Al-Masj id Al-Haram, providing 
water for the pilgrims and set t ing the indebted free. ' Allah, the Exalted and Ever High, said,  

びあァゅ∠エ∇ャや ∠る∠Αゅ∠ボ⌒シ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠バ∠ィ∠ぺぴ  

(Do you consider the providing of drinking water to the pilgrims), unt il,   

び∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ン⌒ギ∇ヰ∠Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  

(and Allah guides not  those people who are the wrongdoers). Allah says, ` All these act ions 
were performed while commit t ing Shirk, and I do not  accept  the (good deeds) that  are 
performed while in a state of Shirk. ''' Ad-Dahhak bin Muzahim said, "Muslims came to Al-` Abbas 
and his friends who were captured during the bat t le of Badr and admonished them for their 
Shirk. Al-` Abbas said, ` By Allah! We used to maintain Al-Masj id Al-Haram, release the 
indebted, serve the House (or cover it , or maintain it ) and provide water for pilgrims.' Allah 
revealed this verse,  

びあァゅ∠エ∇ャや ∠る∠Αゅ∠ボ⌒シ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠バ∠ィ∠ぺぴ  

(Do you consider the providing of drinking water to the pilgrims...)''' There is a Hadith ぴf rom the 
Prophet  び about  the Tafsir of this Ayah that  we should ment ion. ` Abdur-Razzaq recorded that  
An-Nu` man bin Bashir said that  a man said, "I do not  care if  I do not  perform an act ion after 
embracing Islam other than providing drinking water for pilgrims ぴwho visit  the Ka` bah at  
Makkahび. '' Another man said, "I do not  care if  I do not  perform an act ion after embracing Islam 
other than maintaining Al-Masj id Al-Haram.'' A third man said, "Jihad in the cause of Allah is 
more righteous than what  you have said. '' ` Umar admonished them, "Do not  raise your voices 
next  to the Minbar of the Messenger of Allah,'' and as it  was a Friday, he said, "but  after we 
pray the Friday prayer, we will go to the Prophet  and ask him.'' This verse was revealed,  

び⌒ュや∠ゲ∠エ∇ャや ⌒ギ⌒イ∇ジ∠ヨ∇ャや ∠り∠ケゅ∠ヨ⌒ハ∠ヱ あァゅ∠エ∇ャや ∠る∠Αゅ∠ボ⌒シ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠バ∠ィ∠ぺぴ  

(Do you consider the providing of drinking water to the pilgrims and the maintenance of Al-
Masj id Al-Haram), unt il,   

び⌒ヮｚヤャや ∠ギレ⌒ハ ∠ラヱ⊥ヲ∠わ∇ジ∠Α ∠Ιぴ  

(They are not  equal before Allah. )  



 ∇ユ⊥ム∠ル∠ヲ∇カ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミ∠¬べ∠よや∠¬ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠ゎ ∠Ι ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Αぴ
 リ∠ョ∠ヱ ⌒リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや ヴ∠ヤ∠ハ ∠ゲ∇ヘ⊥ム∇ャや ∇やヲぁら∠エ∠わ∇シや ⌒ラ⌒ま ∠¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ

 ∠ラヲ⊥ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ∇ユ⊥ムレあョ ∇ユ⊥ヰｚャ∠ヲ∠わ∠Α- ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま ∇モ⊥ホ 
⊥ル∠ヲ∇カ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミ⊥ぼべ∠レ∇よ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ミ⊥ぼゅ∠よや∠¬ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ィ∠ヱ∇コ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム

 ゅ∠ワ∠キゅ∠ジ∠ミ ∠ラ∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ∀り∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ∠ヱ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇プ∠ゲ∠わ∇ホや ∀メ∠ヲ∇ョ∠ぺ∠ヱ
 ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま ｚょ∠ェ∠ぺ べ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ッ∇ゲ∠ゎ ⊥リ⌒ム⇒∠ジ∠ョ∠ヱ
 ⌒ロ⌒ゲ∇ョ∠ほ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ゎ∇ほ∠Α ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ダｚよ∠ゲ∠わ∠プ ⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ ∃キゅ∠ヰ⌒ィ∠ヱ

∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱび ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ン⌒ギ∇ヰ∠Α   

(23. O you who believe! Take not  as supporters your fathers and your brothers if  they prefer 
disbelief to belief.  And whoever of you befriends them, then he is one of the wrongdoers.) (24. 
Say: If  your fathers, your sons, your brothers, your spouses, your kindred, the wealth that  you 
have gained, the commerce in which you fear a decline, and the dwellings in which you delight  
are dearer to you than Allah and His Messenger, and st riving hard and f ight ing in His cause, 
then wait  unt il Allah brings about  His decision (torment ). And Allah guides not  the people who 
are rebellious.)  

 

The Prohibition of taking the Idolators as Supporters, even with 
Relatives 

Allah commands shunning the disbelievers, even if  they are one's parents or children, and 
prohibits taking them as supporters if  they choose disbelief instead of faith. Allah warns,  

 ∠ラヱぁキへ∠ヲ⊥Α ⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ⊥ギ⌒イ∠ゎ ｚΙぴ
∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠よや∠¬ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚキべ∠ェ ∇リ∠ョ 

 ヴ⌒プ ∠ょ∠わ∠ミ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ル∠ヲ∇カ⌒ま ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠レ∇よ∠ぺ
 ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ⌒カ∇ギ⊥Α∠ヱ ⊥ヮ∇レあョ ∃ゥヱ⊥ゲ⌒よ ∇ユ⊥ワ∠ギｚΑ∠ぺ∠ヱ ∠リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ

び⊥ゲ⇒∠ヰ∇ルｘΙや ゅ∠ヰ⌒わ∇エ∠ゎ リ⌒ョ ン⌒ゲ∇イ∠ゎ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ  



i(You will not  f ind any people who believe in Allah and the Last  Day, making friendship with 
those who oppose Allah and His Messenger, even though they were their fathers or their sons or 
their brothers or their kindred (people). For such He has writ ten (predetermined) faith in their 
hearts, and st rengthened them with a Ruh (proof, light  and t rue guidance) from Himself .  And 
He will admit  them to Gardens (Paradise) under which rivers f low.) ぴ58:22び Al-Hafiz Al-Bayhaqi 
recorded that  ` Abdullah bin Shawdhab said, "The father of Abu ` Ubaydah bin Al-Jarrah was 
repeatedly praising the idols to his son on the day of Badr, and Abu ` Ubaydah kept  avoiding 
him. When Al-Jarrah persisted, his son Abu ` Ubaydah headed towards him and killed him. Allah 
revealed this Ayah in his case,  

 ∠ラヱぁキへ∠ヲ⊥Α ⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ⊥ギ⌒イ∠ゎ ｚΙぴ
び⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚキべ∠ェ ∇リ∠ョ  

(You will not  f ind any people who believe in Allah and the Last  Day, making friendship with 
those who oppose Allah and His Messenger. '')ぴ58:22び Allah commanded His Messenger to warn 
those who prefer their family, relat ives or t ribe to Allah, His Messenger and Jihad in His cause,  

⊥ミ⊥ぼべ∠レ∇よ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ミ⊥ぼゅ∠よや∠¬ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま ∇モ⊥ホぴ ∇ユ⊥ム⊥ル∠ヲ∇カ⌒ま∠ヱ ∇ユ
びゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇プ∠ゲ∠わ∇ホや ∀メ∠ヲ∇ョ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ィ∠ヱ∇コ∠ぺ∠ヱ  

(Say: If  your fathers, your sons, your brothers, your wives, your kindred, the wealth that  you 
have gained), amassed and collected,  

⇒∠ジ∠ョ∠ヱ ゅ∠ワ∠キゅ∠ジ∠ミ ∠ラ∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ∀り∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ∠ヱぴびべ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ッ∇ゲ∠ゎ ⊥リ⌒ム  

(the commerce in which you fear a decline, and the dwellings in which you delight ), and prefer 
and love because they are comfortable and good. If  all these things,  

 ⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ ∃キゅ∠ヰ⌒ィ∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま ｚょ∠ェ∠ぺぴ
び∇やヲ⊥ダｚよ∠ゲ∠わ∠プ  

(are dearer to you than Allah and His Messenger, and st riving hard and f ight ing in His cause, 
then wait . . .) for what  will befall you of  Allah's punishment  and torment ,  

 ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや ン⌒ギ∇ヰ∠Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ロ⌒ゲ∇ョ∠ほ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ゎ∇ほ∠Α ヴｚわ∠ェぴ
∇ャやび∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ  

(unt il Allah brings about  His decision. And Allah guides not  the people who are rebellious.) 
Imam Ahmad recorded that  Zuhrah bin Ma` bad said that  his grandfather said, "We were with 


